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Суспільство,  винаймаючи
управлінців  на  роботу  в

структури виконавчої влади та

органи  місцевого  самовряду-
вання, цілком закономірно очі-
кує  від  них  справедливого,
чесного і неупередженого вико-
нання функціональних обов’яз-
ків.

Водночас  центральна  та  міс-
цева  влади зобов’язані створити
умови,  за  яких  приватні  інте -
реси, ділові та інші зв’язки дер-
жслужбовців  і  посадових  осіб
місцевого самоврядування не по-

винні позначатися на ухваленні
державних рішень, оскільки це
може  істотно похитнути автори-
тет  усієї  системи  управління,
викликати нарікання і недовіру
людей.  Задля  збереження  до-

брочесності  в  державному  уп-
равлінні у цивілізованих країнах
існують  різноманітні  ін-
струменти, мета яких —
запобігти  виникненню
конфлікту інтересів. 
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«Дії уряду щодо вирішення актуальних питань 
у соціальній сфері» — тема нашої сьогоднішньої
«прямої лінії». Гостем редакції буде 
Наталія Юріївна КоролевсьКа, міністр
соціальної політики України. Поставити свої
запитання ви зможете 29 березня з 10.00 
до 11.00 за телефоном 230-06-90. 
Крім того, їх можна надсилати завчасно 
на електронну скриньку: imrich@ukcc.com.ua

МИХАЙЛО БОЛОТСЬКИХ:
«Наразі у нас немає
підстав говорити,

що паводок буде
катастрофічним.

Прогнозується 
він на рівні

середньорічного».
Голова Державної служби з надзвичайних 
ситуацій про проходження повені 

ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

Квартирні черги
інвентаризують

РІШЕННЯ. Формування Єдиного державного реєстру грома-
дян, які потребують поліпшення житлових умов, завершать до
жовтня 2013 року. «Єдиний державний реєстр громадян, які по-
требують поліпшення житлових умов, стане важливим чинни-
ком у формуванні державної житлової політики», — зазначив
віце-прем’єр-міністр Олександр Вілкул, коментуючи прийняття
урядом відповідної постанови.

Як повідомляє прес-служба віце-прем’єра, квартирна черга
на житло, як ми звикли її називати, ведеться у всіх населених
пунктах України органами місцевого самоврядування, а також
через відомчий реєстр. З формуванням Єдиного держреєстру
фактично буде проведено інвентаризацію всіх квартирних черг,
які поки що не об’єднані в єдину базу даних. «Таким чином буде
відтворено реальну картину потреби в житлі в кожному населе-
ному пункті», — сказав Олександр Вілкул. 
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СТОРІНКИ ІСТОРІЇ

Фашисти поміняли нашим
співвітчизникам-остарбайтерам
імена й прізвища 
на номери, а вдома їх потім
проідентифікували як «шкідливих»

Щоб на службовому мундирі — 
ні плями, ні цяточки
ДЕКЛАРУЄМОСЯ. Відповідно до Закону «Про засади запобігання і протидії корупції» 
вітчизняні держслужбовці подають відомості про доходи і витрати
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ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

4,4 млрд дол. США
становив зовнішньоторговельний оборот

продукції вітчизняного АПК 
за підсумками січня-лютого. 

Це на 27,9% більше, ніж у 2012 році 

ОПИТУВАННЯ. Іноземці в Україні не задоволені хабарництвом 
та бізнес-кліматом, а подобається їм найбільше 
наша гостинність

Чи добре там, де ми є?
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Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

На урядовому брифінгу
міністр економічного

розвитку і торгівлі Ігор
Прасолов розповів пред-
ставникам ЗМІ про план
заходів, закладених у Дер-
жавній програмі активіза-
ції розвитку економіки на
2013—2014 роки. За його
словами, всі вони спрямо-
вані на пожвавлення
реального сектору еконо-
міки та «чітке розуміння:
які якісні результати отри-
має економіка і суспільство
в цілому».

Отже, програма перед-
бачає стимулювання
виробництва в галузях, на
продукцію яких є істотний
внутрішній і зовнішній
попит. Це, передовсім,
агропромисловий, енерге-
тичний комплекси, легка
промисловість, автомобі-
лебудування.

«Аграрний сектор за
результатами січня-люто-
го продемонстрував зрос-
тання виробництва на
понад 5%. На сільськогос-
подарську продукцію є
стабільний попит, що
постійно зростає. Так само
зростає внутрішній і зов-
нішній попит на електрое-
нергію», — такими словами
міністр дав зрозуміти, що
розвиток цих галузей
сприятиме збільшенню

обсягів виробництва та,
найголовніше, створить
інвестиційний попит у
суміжних галузях. Маєть-
ся на увазі машинобуду-
вання, гірничо-металургій-
ний комплекс, харчова
промисловість.

Також програмою перед-
бачені конкретні заходи,
спрямовані на підвищення
обсягів переробки сіль-
госппродукції, збільшення
інвестицій у цій сфері.

Ігор Прасолов наголосив,
що реалізацією цієї про-
грами планується досягти
й імпортозаміщення. За
головну мету влада взяла
виробництво ліків та
медичного обладнання,
товарів легкої промисло-
вості, продуктів харчуван-
ня з високим ступенем
переробки, виробництво
автомобільної та сільгосп -
техніки. Надалі виробниц-
тво вітчизняної продукції
планується наростити за
рахунок авіабудування,
суднобудування, вироб-
ництва побутової техніки.
«Для цих галузей програ-
мою передбачено як безпо-
середню підтримку вироб-
ництва, так і комплекс
заходів з протидії неле-
гальному імпорту, що
надходить на тіньовий
ринок і знижує конкурен-
тоздатність вітчизняних
товарів, — сказав міністр.
— Заходи щодо активізації

економіки передбачають
модернізацію потужностей
для зростання конкурен-
тоздатності вітчизняної
продукції, підвищення
рентабельності виробниц-
тва, освоєння нових видів
високотехнологічної і
наукоємної продукції та
просування вітчизняних
товарів та послуг на зов-
нішні ринки».

До слова, у поточному
році на фінансування дер-
жпрограми передбачено
253,8 мільярда гривень. З
них 23,7 виділить бюджет,
8,1 — місцеві бюджети, 7,1
— є кредитами міжнарод-
них фінансових організа-
цій і 214 мільярдів гривень
— гроші, залучені під дер-
жавні гарантії. (В постанові
Кабінету Міністрів від 27
лютого 2013 р., якою ця
програма затверджена,
зазначено, що її дворічне
фінансування передбачено
на рівні 460 мільярдів
974,19 мільйона гривень).

Уже відповідаючи на
запитання журналістів,
Ігор Прасолов розповів, що
місія МВФ почала роботу з
Міністерством фінансів і
Національним банком 27
березня. «Ми активно пра-
цюємо, бо дуже зацікавлені
в отриманні цих грошей і в
рефінансуванні кредитів,
які були отримані раніше
від МВФ, — сказав міністр,
додавши, що представники

фонду зустрічатимуться
окремо з Міненерго,
Прем’єром і віце-прем’єра-
ми. — У нас є всі підстави,
щоб ця допомога за програ-
мою стенд-бай Україні
була виділена».

Також міністр заявив,
що Україна чітко дотриму-
ється всіх необхідних норм
у переговорах щодо пере-
гляду тарифних ставок у
рамках СОТ. «Уже двічі
представники України
були в Женеві (Швейца-
рія), де проводили зустрічі
щодо перегляду тарифних
ставок. Окрім цього, дуже
активну позицію займає
Європейський Союз. Саме
тому в нас були зустрічі з
представниками ЄС, саме
тому ми зараз розмірко-
вуємо над нашими подаль-
шими кроками», — розпо-
вів Ігор Прасолов та дав
прогноз, що найближчим
часом українська сторона в
переговорах визначить
остаточну позицію.

Окрім цього, Україна має
намір увійти до сотні світо-
вого рейтингу Doing Busi-
ness (наразі Україна посі-
дає в цьому рейтингу 137-е
місце). За словами мініс-
тра, на виконання цього
завдання Президента до
роботи залучена впливова
міжнародна компанія Pri-
c e w a t e r h o u s e C o o p e r s .
Створено й спеціальну
робочу групу.
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Реальний сектор отримає стимули
ПРІОРИТЕТ. Держпрограма активізації розвитку економіки на 2013—2014 роки дасть змогу
наростити виробництво конкурентної вітчизняної продукції

Неефективні лікарні
перепрофілюють

Катерина ЦАРЬОВА
для «Урядового кур’єра» 

МЕДРЕФОРМА. В стінах Кабміну під час брифінгу міністр
охорони здоров’я Раїса Богатирьова акцентувала на пробле-
мах реорганізації закладів охорони здоров’я первинної ланки.
За її словами, перший рік впровадження реформи довів, що
модернізація української медицини є величезним організацій-
но-фінансовим викликом для держави.

«Одним із ключових напрямків першого етапу модернізації
медичної галузі визначено оптимізацію мережі закладів охоро-
ни здоров’я, що надають первинну медичну допомогу, — наго-
лосила вона. — Ті фінанси, які звільняються після закриття
неефективних лікарень, йдуть на оновлення медичного облад-
нання в працюючих установах, забезпечення їх медикамента-
ми, підвищення заробітної плати медикам».

Завдання цієї оптимізації полягають у проведенні чіткого
розмежування функцій первинної та вторинної меддопомоги,
створенні центрів первинної медико-санітарної допомоги з
мережею лікувально-профілактичних підрозділів, розділенні
функцій швидкої та невідкладної меддопомоги і частковій
передачі невідкладної допомоги на первинний рівень з 8 ранку
до 8 вечора.

Однак міністр наголосила, що для підвищення якості надан-
ня меддопомоги в державі слід ефективно використовувати
бюджетні асигнування на охорону здоров’я за рахунок економії
бюджетних коштів (це можна зробити, усунувши дублювання
медичних послуг).

У цьому контексті вона озвучила принципи, прописані в
Методичних рекомендаціях щодо модернізації мережі закладів
охорони здоров’я первинної ланки, розроблених МОЗ, для
керівників місцевих органів влади та медичних установ. Серед
них такі: при трансформації медичних установ слід зберегти
або збільшити рівень доходів працівників; жоден із закладів
охорони здоров’я, що реально функціонують, не має бути
закритим, допустимі лише реорганізація та/або перепрофілю-
вання з урахуванням потреб населення; медичний та допоміж-
ний персонал забезпечити робочими місцями.

«Отже, йдеться про перепрофілювання лікарень: дільнична
лікарня, наприклад, може перетворитися або в амбулаторію
сімейної медицини, або в лікарню відновного лікування, або в
інший заклад, а коли справа дійде до створення госпітальних
округів, деякі центральні районні лікарні можуть бути перетво-
рені в лікарні планового лікування тощо», — наголосила Раїса
Богатирьова.

Паводок 
катастрофи не зробить
АКЦЕНТ. Держслужба з надзвичайних ситуацій прогнозує
небезпеку часткового підтоплення 11 областей та Києва

Лора ВОВК
для «Урядового кур’єра» 

На урядовому брифінгу
голова Державної

служби з надзвичайних
ситуацій Михайло Болот-
ських розповідав про лікві-
дацію наслідків складних
погодних умов у регіонах
нашої країни.

«Циклон у вигляді потуж-
ного снігопаду, який супро-
воджувався поривчастим
вітром, ожеледицею та зни-
женням температури повіт-
ря, охопив територію 12
областей Західного, Цен-
трального регіонів та місто
Київ. Завчасно вжиті заходи
дали нам змогу уникнути
загибелі чи обмороження
людей, — сказав він, навів-
ши статистичні дані. — Най-
більша кількість опадів, яка
випала протягом 22—24
березня, зафіксована в
західних областях (30—35
мм), північних (35—55 мм), у
Сумах (64 мм) та Києві (60
мм). Також потужні снігопа-
ди спостерігались у Черка-
ській, Полтавській та Черні-
гівській областях».

До речі, того дня посадо-
вець упевнено заявив, що
ситуація з можливими пове-

нями під контролем і Дер-
жслужба з надзвичайних
ситуацій (ДСНС) повністю
готова до ліквідації паводків
у разі їх виникнення.

«Проведено перевірку
всіх, без винятку, областей і
районів, у нас є реальна
оцінка цієї ситуації. Гідро-
метцентр разом з Держа-
гентством водних ресурсів
проводить постійний моні-
торинг. Наразі у нас немає
підстав говорити, що паво-
док буде катастрофічним.
Прогнозується він на рівні
середньорічного, і якщо
буде різке танення снігу, то
у нас на всіх основних
водосховищах є можливості
для прийняття талих вод»,
— сказав він.

До речі, Україна вже
домовилася з Росією і Біло-
руссю про взаємодію в про-
цесі регулювання скидання
вод з гідроспоруд, які розта-
шовані на території сусідів і
можуть погіршити або ста-
білізувати ситуацію у нас.
Окрім цього, ДСНС прогно-
зує, що у сховищах Дніп-
ровського каскаду виста-
чить місця для 6,6 мільярда
кубометрів паводкових вод. 

«Давайте не драматизу-
вати ситуацію з паводка-

ми», — закликав посадо-
вець, а потім додав, що в
державному бюджеті на їх
ліквідацію передбачено 3,5
мільярда гривень.

Однак за годину до бри-
фінгу під час виступу на
засіданні уряду Михайло
Болотських говорив про
менш утішні факти: «Знач-
не загострення ситуації,
досягнення небезпечних та
дуже небезпечних відміток
підтоплення територій з
великою ймовірністю очіку-
ється в 11 областях і місті
Києві. Зокрема, Львівській,
Волинській, Рівненській,
Тернопільській, Хмель-
ницькій, Житомирській,
Чернігівській, Сумській та
Одеській областях». Відтак
на більшій частині України
з 1 по 5 квітня очікується
підвищення температури
до 13 градусів удень, з
подальшим підвищенням до
17—20. Це й створить
небезпечний режим танен-
ня снігу.

«Підготовка органів
управління і формування
угруповання сил рятуваль-
ників здійснюється відпо-
відно до затвердженого
плану, яким передбачено
порядок дій органів управ-

ління і сил при загрозі або
виникненні надзвичайних
ситуацій на основних вод-
них басейнах. Але особливо
важливою складовою оцін-
ки загроз і стану готовності
до пропуску повені є комп -
лексна оцінка гідрологічної
ситуації, готовності органів
влади, стану систем відве-
дення поверхневих стічних
вод, зливової каналізації,
дренажних і меліоративних
систем міст, гідротехнічних
споруд, що забезпечують
безпечний пропуск повені і
захист населених пунктів
від шкідливої дії води.
Також особливу увагу слід
звернути на ситуацію у
Житомирській, Закарпат-
ській, Тернопільській,
Хмельницькій та Одеській
областях», — резюмував
голова ДСНС.

При цьому, за його слова-
ми, для стабілізації ситуації
та якнайшвидшого приве-
дення об’єктів та територій
в стан готовності до пропус-
ку повені потрібно прийня-
ти рішення щодо притяг-
нення до дисциплінарної
відповідальності профіль-
них заступників голів
обласних державних адмі-
ністрацій.

Сільське господарство — це та сфера, яка здатна швидко
дати приріст виробництва
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ПрошУ слова!

Обрані… бути 
заручниками?

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Не знаю, як деінде, а у районі, де мешкаю, дедалі частіше помі-
чаю, як магазини, які ще нещодавно торгували промисловими

товарами, побутовою технікою, одягом та іншим неїстівним кра-
мом, перепрофільовуються на продуктові. Таке враження, що
кияни масово перетворюються на таких собі ненажер, які тільки й
думають, як набити шлунок.

Звісно, зручно, коли біля дому є продуктова крамничка. Не
потрібно йти по хліб чи молоко у супермаркет і простоювати у
довжелезних чергах до кас. Але, повірте, є в цієї медалі й зворот-
ний бік. І віднині мешканцям мого будинку доводиться спостерігати
його чи не щодня.

Та починалося все доволі райдужно. Оголошенням на дверях
під’їзду нам заздалегідь повідомили, що в будинку на першому
поверсі незабаром відкриють продуктовий магазин. Умовили навіть
вередливих бабусь, які завжди чимось не задоволені. Керівництво
магазину розповідало, що віднині літнім людям не треба буде ходи-
ти далеко по продукти. «Це ж так зручно, коли все потрібне можна
придбати, навіть не виходячи з двору! Не всім так щастить! Вважай-
те, що ви обрані!» І ми повірили… Перетерпіли незручності під час
ремонту крамниці: сміття у дворі, уламки будматеріалів, розкидані
скрізь. Так, зрештою їх прибрали, але далеко не одразу. І ось мага-
зин відкрили…

Скажу щиро, спочатку мені це навіть подобалося. Справді, забу-
ла купити майонез чи закінчилася раптово сіль — нема проблем,
вийшла у двір, зайшла в магазин — 15 хвилин і я з товаром удома.
Швидко, зручно, майже ідеально.

Яка плата за таку зручність, почала розуміти вже за тиждень.
Коли вранці поспішаєш на роботу, дратує будь-яка дрібничка. Що
вже й казати про величезну вантажівку, яка підвозить продукти до
магазину, що перегороджує вихід із двору. Ставлять її чомусь
зазвичай в арці. І коли намагаєшся «просочитися» між нею і стіною,
обов’язково забрудниш одяг або об крейду на стіні, або в машинне
мастило. Є варіант оббігти навколо двору, але ж це додатковий час.
На запитання, чому машина стоїть в арці саме тоді, коли люди
йдуть на роботу, відповідь від водія отримала очікувану: «Я теж на
роботі, які питання?»

А питання є. Сміття комунальники, як і з багатьох столичних
подвір’їв, не завжди вивозять вчасно. І до того, яке виносимо ми з
сусідами зі своїх квартир, тепер додається ще й сміття з магазину.
Уявляєте, які вимальовуються терикони на смітнику, наприклад,
зараз, коли пересування автомобілів у Києві ускладнене погодними
умовами? Знову ж таки, як мами можуть спокійно відпускати дітей
гратися у двір, до якого будь-якої миті заїде здоровезна фура?

Ось так ми стали заручниками удаваного комфорту, якого, до
речі, й не просили. І знаєте, що найсумніше? Сусіди мовчки усе це
терплять. Добре, кажуть, що це не магазин хімічних добрив чи буд-
матеріалів…

Угорщина підключилася 
до реверсу
ПАРТНЕРСТВО. Під час візиту Миколи Азарова до Будапешта
уперше спільний кордон перетнули кубометри газу з Європи

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Урамках дводенного офі-
ційного візиту до сусід-

ньої держави Пре м’єр-
міністр Микола Азаров
провів зустріч зі своїм угор-
ським колегою Віктором
Орбаном у вузькому колі та
на чолі делегацій. За під-
сумками переговорів у при-
сутності глав урядів підпи-
сано угоду між Кабінетом
Міністрів України та Уря-
дом Угорщини про міжна-
родні комбіновані переве-
зення, меморандум про
взаєморозуміння між Дер-
жавним агентством з інвес-
тицій та управління націо-
нальними проектами
України й Агентством
сприяння торгівлі та інвес-
тиціям Угорщини, мемо-
рандум між Міністерством
аграрної політики та продо-
вольства України й Мініс-
терством регіонального роз-
витку Угорщини про спів-
робітництво у сфері захис-
ту рослин, а також Спільну
заяву глав урядів «Про роз-
виток автодорожніх кон-
трольно-пропускних пунк-
тів на українсько-угорсько-
му державному кордоні».

Головну новину візиту
Микола Азаров озвучив
уже на спільній з Віктором
Орбаном прес-конференції.
Глава нашого уряду заявив,
що Україна розпочала
імпорт газу з Європи через
Угорщину. «Мені надзви-
чайно приємно вам повідо-
мити, що сьогодні, і це зна-
менна подія, українсько-

угорський кордон перетну-
ла перша молекула газу за
реверсним напрямком. Це,
без перебільшення, надзви-
чайно велика подія, і вона
означає прорив у напрямку
енергетичної незалежності
України», — наголосив
Микола Азаров. При цьому
він подякував Вікторові
Орбану за принциповий
підхід, що дав можливість
завершити ці переговори.

Український Прем’єр
зазначив, що існуючі мож-
ливості дають змогу імпор-
тувати 2 мільярди кубомет-
рів блакитного палива на
рік, але, за розрахунками
експертів, ці обсяги можна
збільшити до 10 мільярдів
кубометрів. Водночас сто-
рони домовилися про роз-
робку ще кількох напрямків
транспортування вуглевод-
нів.

Крім того, Микола Аза-
ров повідомив, що Україна
й Угорщина мають намір
розширити транспортні
коридори. «Ми вирішили
розширити існуючі транс-
портні мережі у прикордон-
них регіонах. Також прово-
дитимемо роботи зі збіль-
шення обслуговування

наших громадян, які пере-
тинають державний кор-
дон», — сказав він.

Глава уряду висловив
вдячність Угорщині за
послідовну підтримку євро-
інтеграційних прагнень
нашої держави. «Ми обгово-
рили питання, пов’язані з
європейською інтеграцією
України. Мені надзвичайно
приємно повідомити, що
Прем’єр-міністр Угорщини

запевнив мене у тому, що
його країна послідовно вис-
тупатиме за підписання
Угоди про асоціацію України
з ЄС і за інші ініціативи,
пов’язані з євроінтеграцією
України»,— зазначив Мико-
ла Азаров.

У свою чергу Віктор
Орбан підкреслив, що Угор-
щина вважає Україну дуже
перспективним партнером:
«75—78% угорського екс-
порту йде на Захід, і ми не
використовуємо можливос-
ті Сходу, зокрема України,
яку вважаємо дуже пер-
спективним партнером».
Прем’єр-міністр Угорщини
підкреслив, що його країну
не вводять в оману еконо-
мічні показники України
минулого року, що за дея-

кими характеристиками
були нижчими від поперед-
нього періоду. «Ми, угорці,
бачимо Україну як потуж-
ного сусіда, з яким нам
пощастило», — сказав він.

Водночас Віктор Орбан
звернувся з проханням
пришвидшити в Україні
реалізацію закону про
мови: «Ми просимо підтри-
мати угорську меншину в
реалізації закону про мови,
який ми вважаємо дуже
лояльним».

Як передає департамент
інформації та комунікацій
з громадськістю Секрета-
ріату Кабміну, сторони
домовилися активізувати
співпрацю в енергетичній
сфері, зокрема щодо роз-
витку атомної енергетики,
збільшення поставок укра-
їнської електроенергії в
Угорщину й транзиту в
Україну європейського
газу через території Угор-
щини. Крім того, домовлено
провести Дні угорської
культури в Україні та
української — в Угорщині,
а також запровадити сис-
теми грантів для обміну
студентами і навчання в
українських та угорських
вишах. 

Програмою офіційного
візиту передбачені зустрічі
Миколи Азарова з Прези-
дентом Угорщини, Головою
та депутатами Державних
зборів Угорщини, пред-
ставниками місцевого біз-
несу та ЗМІ. 

Докладніше про це 
чи тай те в наступному 

но мері.

Шахтними відвалами займуться бельгійці
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Будапешт вважає Україну дуже перспективним партнером

Плата за нерухомість
— скільки і за що?
Податок на нерухоме майно, відмінне від земельної ділянки –

такою була тема «прямої лінії» «УК», 27 березня, учасниками
якої були працівники ДПС України — начальник управління
майнових податків та моніторингу з питань оподаткування
фізичних осіб департаменту оподаткування фізичних осіб
Юрій Тимощук та начальник відділу платежів за землекорис-
тування  та місцевих податків управління місцевих ресурсних
рентних та неоподаткованих платежів департаменту оподат-
кування юридичних осіб Катерина Гривнак. Людей найбільше
хвилює, скільки і за що треба платити, які пільги при оплаті, якщо
у власності квартира і будинок, або дві квартири тощо. Були
серед запитань і такі, вирішення яких потребує законодавчого
втручання. Одне з них ми наводимо. 

Людмила ВАСИЛЬЄВА, м. Запоріжжя

— Ми працюємо над тим, щоб  питання стосовно
дітей, які не мають батьківської опіки, було унормо-

ване якнайкращим чином в їхніх інтересах. У сьогоднішньому
законодавстві для них немає пільг в оподаткуванні. Тому ми
стали ініціаторами законопроекту, вже поданого у Верховну
Раду, яким ця ситуація врегульовується. Зокрема ним передбача-
ється, що об’єкт, який числиться за такою дитиною, не  підлягати-
ме оподаткуванню. (Повністю «пряму лінію» буде опублікова-
но в одному з наступних номерів «УК»). 

— Я опікуюся
неповнолітньою дитиною, батьки

якої загинули. Їй залишилася у спадщину
трикімнатна квартира. Нині дитина проживає 
з моєю родиною в нашому приватному будинку.

Чи мушу вирішувати питання про сплату
податку за трикімнатну квартиру і що

для цього маю зробити?

Пряма лінія «УК»

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

ПРОЕКТ. На жаль, сьо-
годні в Україні не існує тех-
нології з переробки пород-
них відвалів. А от європейці
готові їх утилізувати та за
унікальною технологією
видобувають із породи еле-
менти практично всієї табли-
ці Менделєєва. Ще й непри-
датний до хімічної обробки
залишок використовують

для виробництва будівельних
матеріалів. 

На Луганщині щорічно
видобувається 25 мільйонів
тонн вугілля, при цьому гір-
ська маса частково йде в
породні відвали, поряд з
якими часто розташовані
житлові будинки працівників
шахт. Тож важливість пере-
робки відвалів складно пере-
оцінити. Обласна влада
досягла домовленості про
утилізацію місцевих терико-

нів із великою бельгійською
компанією «Jan De Nul». За
словами заступника голови
облдержадміністрації Анато-
лія Репицького, у краї зараз
налічується 517 териконів, і
кожен сьомий із них горить. 

Тепер луганські фахівці
готують перелік териконів,
які підлягають утилізації в
першу чергу, і проводять
їхній первинний хімічний ана-
ліз. Потім треба провести
інші дослідження, але місцеві

бюджети не в змозі фінансу-
вати такий проект. Тому
ухвалено рішення підготува-
ти спільний інвестиційний
проект із компанією «Jan De
Nul», і європейська компанія
направить у край спеціаліс-
тів. До того ж бельгійці пла-
нують залучити фінансові
ресурси Євросоюзу,  і за
таких умов зобов’язуються
не тільки допомогти утилізу-
вати терикони, але й рекуль-
тивувати місцевість.

Існуючі можливості дають змогу
імпортувати 2 мільярди кубометрів
блакитного палива на рік, але, за
розрахунками експертів, ці обсяги можна
збільшити до 10 мільярдів кубометрів.
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УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ 
Про зміни у складі Координаційної ради 

з питань підготовки та відзначення 200-річчя 
від дня народження Т.Г.Шевченка

1. На часткову зміну статті 3 Указу Президента України від 11 червня 2010
року №683 «Про Координаційну раду з питань підготовки та відзначення 200-
річчя від дня народження Т.Г.Шевченка» (зі змінами, внесеними Указами від
7 вересня 2011 року №900, від 26 грудня 2011 року №1182 та від 16 травня
2012 року №316):

1) увести до складу Координаційної ради з питань підготовки та відзначен-
ня 200-річчя від дня народження Т.Г.Шевченка (далі — Координаційна рада)
таких осіб:

БОГУЦЬКИЙ Юрій Петрович — Радник Президента України — Керівник Го-
ловного управління з питань гуманітарного розвитку Адміністрації Президен-
та України

КОЖАРА Леонід Олександрович — Міністр закордонних справ України 
НОВОХАТЬКО Леонід Михайлович — Міністр культури України 
ПАНТЕЛЕЙМОНОВ Олександр Євгенович — заступник генерального ди-

ректора Національної телекомпанії України (за згодою)
ПРАСОЛОВ Ігор Миколайович — Міністр економічного розвитку і торгівлі

України
ТЕМНИК Геннадій Павлович — Міністр регіонального розвитку, будівниц-

тва та житлово-комунального господарства України;
2) затвердити у складі Координаційної ради таких осіб:
ГЕРМАН Ганна Миколаївна — Радник Президента України (поза штатом),

народний депутат України, секретар Координаційної ради (за згодою)
ГРИЩЕНКО Костянтин Іванович — Віце-прем’єр-міністр України 
МОВЧАН Павло Михайлович — письменник, голова Всеукраїнського това-

риства «Просвіта» імені Тараса Шевченка (за згодою);
3) вивести зі складу Координаційної ради Є.Бенкендорфа, А.Близнюка,

Р.Богатирьову та М.Кулиняка.
2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ
25 березня 2013 року
№ 157/2013

«Коли у пасажирів при посадці у поїзд почнуть
перевіряти документи, що посвідчують
особу? Чи потрібен документ-
посвідчення особи при купівлі
квитка? Чим викликана
необхідність введення іменних
квитків? Що таке електронні
квитки та як вони впроваджуються?»
— тема нашої наступної «прямої лінії». Гостем
редакції буде ДИХНЕ Євгеній Григорович, головний
інженер головного пасажирського господарства
Укрзалізниці. Поставити свої запитання ви зможете
29 березня з 11.00 до 12.00 за телефоном: 
230-06-90. Крім того, їх можна надсилати завчасно
на електронну скриньку:  imrich@ukcc.com.ua

Колектив редакції газети «Урядовий кур’єр» ви-
словлює глибоке співчуття  власкору у Львівській
області Мельник Оксані Миколаївні з приводу тяж-
кої втрати — смерті матері 

НАЗАР 
Марії Петрівни.

Кабінет Міністрів України з глибоким сумом сповіщає про
те, що 27 березня 2013 року пішов з життя 

Микола Федорович ОхМАКевИЧ, 
відомий фахівець у галузі радіо і телебачення, видатний
громадський та державний діяч, чуйна людина, яскрава та
непересічна особистість.

Народився Микола Федорович 16 жовтня 1937 року в с.
Романівка Попільнянського району Житомирської області в
селянській сім’ї. З 1961 року працював кореспондентом
Держтелерадіо УРСР, завідуючим відділом редакції пропа-
ганди Українського радіо та заступником директора про-
грам Українського телебачення. З 1972 року – інструктор
відділу культури, завідуючий сектором радіо і телебачення
відділу пропаганди і агітації ЦК КПУ. З 1978 року – перший
заступник Голови Держтелерадіо УРСР; з 1979 – Голова
Держтелерадіо УРСР, член Адміністрації ради Євробачен-
ня, депутат Верховної Ради УРСР 10 і 11 скликань. 

Життєвий шлях Миколи Федоровича – це зразок люд-
ської гідності, порядності, вміння  професійно і  толерантно
працювати з людьми. Значна частина його життя була
пов’язана із державним телебаченням і радіомовленням Ук-
раїни, про розвиток якого, а також авторитет телерадіожур-
налістики, він невтомно дбав. 

Висловлюємо щире, глибоке співчуття рідним і близьким
покійного. Світла пам’ять про Миколу Федоровича Охмаке-
вича назавжди збережеться у наших серцях.

Колектив редакції газети «Урядовий кур’єр» ви-
словлює щирі співчуття  старшому бухгалтеру Оле-
ні Миколаївні Прокопчук у зв’язку з непоправною
втратою – смертю батька 

КРИщУКА
Миколи Купріяновича.

Туристичний акцент
РЕСУРСИ. Екоміністр — за видобуток на Закарпатті 
золота, побудову ГЕС і зимову Олімпіаду 

Василь БЕДЗІР,
«Урядовий кур’єр»

У Закарпатті побував мі-
ністр екології та природ-

них ресурсів Олег Проскуря-
ков. Найперше він ознайо-
мився з автоматизованою ін-
формаційно-вимірювальною
системою прогнозування па-
водків та управління водними
ресурсами в басейні річки Ти-
са. Зокрема відвідав насосну
станцію, яка відкачує воду з
14 тисяч гектарів під час па-
водків та повеней.

Кожні чверть години в
систему надходять дані що-
до інтенсивності опадів від
угорської сторони. А 48 ук-
раїнських станцій щоп’ять
хвилин надають інформа-
цію про якість води і роботу
насосів.

А ось близько 400 тисяч
гривень, потрібних для об-
слуговування цих станцій,
область отримує не завжди.
Про це повідомив керівник
облводгоспу Володимир Чі-
пак. У відповідь міністр за-
значив, що від прогнозуван-
ня та збору інформації зале-
жить безпека людей, тому
мусимо дбати про дієздат-
ність системи.

Таку саму вимогу посадо-
вець озвучив і під час огляду
каналу Чаронда—Латориця
(Берегівський район Украї-

ни — Угорщина — знов по-
вертається до нас). Уже
п’ятий рік русла каналу
розчищають, реконстру-
юють дамби, п’ять гідротех-
нічних споруд. Роботи фі-
нансуються коштом україн-
ської сторони і завдяки між-
народній технічній допомозі.

Впевненість у цьому
Олег Проскуряков висло-
вив під час огляду промис-

лових майданчиків Мужі-
ївського родовища поліме-
талів. На його базі до 2006
року діяло підприємство з
видобутку золотоносної
руди. Після оголошення
банкрутом підприємства,
власником якого є держав-
ний холдинг «Українські
поліметали», у вітчизняно-
го золотовидобування по-
винен з’явитися другий
шанс. Справою готова зай-
матися приватна «Карпат-
ська рудна компанія».

Гостроту питання вже
знято, зробив висновок Олег
Проскуряков. Для роз в’я -
зання проблеми окислення
та забруднення стічних вод

компанія встановила спеці-
альні фільтри. Наступним
кроком стане ліквідація
рудних відвалів: їх утилізу-
ють.

— Щоб відновити золото-
видобування в Мужієві,
треба подолати юридичні
труднощі. Але те, що руд-
ник має працювати, прино-
сити користь країні і облас-
ті, сумнівів не викликає, —

зауважив Олег Проскуря-
ков.

А голова облдержадмініс-
трації Олександр Ледида
нагадав, що накопичилася
майже п’ятимільйонна за-
боргованість зарплати пра-
цівникам збанкрутілого під-
приємства.

Будівництво полігона
для твердих побутових від-
ходів — ще один пункт
програми міністра. Для ре-
культивації полігону біля
села Барвінок Ужгород-
ського району вже виділено
понад 17 мільйонів гривень,
у тому числі 15 — із Дер-
жфонду охорони навко-
лишнього природного сере-

довища. Для завершення
потрібно ще приблизно 4
мільйони, і 2013-го Закар-
паття їх отримає, — запев-
нив Олег Проскуряков.

— Ваш регіон здатен по-
вністю забезпечити себе
електроенергією за раху-
нок малих ГЕС, — сказав
Олег Альбертович під час
відвідання новозбудованої
станції на річці Тур’я у Пе-
речинському районі. —
Твердження, начебто вони
шкодять довкіллю, не від-
повідають дійсності. З гро-
мадськими активістами,
які протестують, слід вести
конструктивний діалог.
Треба зробити пілотний
проект, залагодити законо-
давчі моменти. Спільно з
обладміністрацією ми ви-
вчатимемо й розробляти-
мемо це питання, щоб по-
казати економічну вигід-
ність і екологічну безпеч-
ність гідростанцій. Матиму
про це розмову і з мініс-
тром енергетики та вугіль-
ної промисловості.

Олег Проскуряков вва-
жає, що найбільше можли-
востей Закарпаття — у ту-
ризмі й рекреації. Втілити
чимало з них удасться зав-
дяки намірам і діям Украї-
ни, що дадуть змогу запро-
сити до себе зимову Олім-
піаду-2022.

Напередодні відлиги 
подорожчали гумові чоботи

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

ЗОНА РИЗИКУ. У Києві ни-
ні — як у казці: що далі, то
страшніше. Днями вже й тех-
ніка «пішла війною» на людей:
снігоприбирач збив на смерть
жінку. Багато хто дивується:
як це йому вдалося, якщо се-
редня швидкість снігоочисної
техніки лише 13 кілометрів на
годину, а в нинішній ситуації
взагалі менша в кілька разів?
Чи то якийсь швидкісний сні-
гоприбирач, чи то щось інше
було? І це ще не всі страшил-
ки. Бурульки бомбардують
згори. Уже три чоловіка стали
«жертвами обстрілу». А що
буде, коли температура повіт-
ря підвищиться і Київ «попли-
ве»? А таки може «поплисти»,
бо місто у снігу, як кажуть, по
вуха. Хоч щодоби й вивозять
його по більш ніж 20 тисяч
тонн, однак уже зрозуміло, що
всіх мільйонів тонн, які випа-
ли, не вивезуть. 

Тож Київ готується зустрі-
чати велику воду на вулицях
міста. У зоні ризику — низинні
території: Оболонь, Русанів-
ка, Позняки, Осокорки тощо. 

Учора голова КМДА Олек-
сандр Попов повідомив, що
на базі міської комісії з пи-
тань техногенно-екологічної
безпеки та надзвичайних си-
туацій створено штаб із запо-
бігання повені та ліквідації її
наслідків. Очолив штаб ди-
ректор департаменту місько-
го благоустрою та збережен-
ня природного середовища
Сергій Садовой. 

Нині, кажуть чиновники,
аби не допустити підтоплен-

ня, потрібно звільнити зли-
воприймачі від снігу, забезпе-
чити стабільну роботу дре-
нажної системи, особливу
увагу приділити роботі Бор-
тницької станції аерації. І,
звичайно ж, продовжувати
вивозити сніг. Учора до при-
бирання від снігу зупинок гро-
мадського транспорту, зли-
востоків, переходів тощо, ок-
рім комунальних служб, залу-

чено і 1000 військовослуж-
бовців. Працювало, за слова-
ми заступника голови КМДА
Анатолія Голубченка, понад
250 одиниць техніки.

Як інформує прес-служба
КМДА, про будь-які прояви
підтоплень кияни можуть по-
відомляти на номер Контак-
тного центру міста: 15-51.
Відповідні служби виїдуть на
місце, аби запобігти небажа-

ним ситуаціям. Окрім того,
керівництво КМДА доручило
забезпечити оперативний мо-
ніторинг якості води в бюве-
тах і повідомляти громад-
ськості про їх результати –
аби кияни знали, з яких із них
брати воду безпечно. 

Втім, багато жителів столи-
ці нині переймаються іншою
проблемою: придбанням гу-
мових чобіт. Розповідають,
що ціни на них уже підскочи-
ли. Якщо ще кілька місяців
тому «гумовики» можна було
купити за 140–150 гривень,
то нині підприємливі торговці
просять за них не менш ніж
240.

У цій ситуації єдине радує
— повідомлення директора
Укргідрометцентру Миколи
Кульбіди про те, що хоч від рі-
чок затоплення житловим ма-
сивам та промисловим об’єк-
там столиці не загрожують.
«Найбільшу увагу слід приді-
лити процесові танення снігу
та проходженню талої води
зливоприймачами», – заува-
жив він.

Також метрополітенівці за-
певняють, що розробили за-
ходи із захисту станцій під
час танення снігу. «Насампе-
ред, це стосується станцій
метро «Вирлиця», «Харків-
ська», «Позняки», «Героїв
Дніпра», які розташовані в
низині та є найбільш про-
блемними», – повідомив пер-
ший заступник начальника
КП «Київський метрополітен»
Валерій Гавриленко. Він роз-
повів, що вже підготовлено
засоби для відкачування во-
ди, перевірено працездат-
ність затворів тощо. 

А що буде, коли ця «гора» потече?
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Від прогнозування та збору інформації
залежить безпека людей, тому мусимо
дбати про дієздатність системи.
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Щоб на службовому мундирі — 
ні плями, ні цяточки

(Закінчення. Початок на стор. 1)

Це зокрема  обмеження щодо сумі-
щення службової діяльності з інши-
ми видами діяльності, яке поширю-
ється на політиків, публічних служ-
бовців тощо. Друге місце за важли-
вістю займає декларування особис-
тих доходів, майна, подарунків, при-
ватних інтересів, пов’язаних із кон-
трактними зобов’язаннями тощо.

У вас нема зерна
неправди за собою?

З липня 2011 року в нашій країні
набрав чинності новий антикорупцій-
ний Закон «Про засади запобігання і
протидії корупції». Розроблений він
за кращими європейськими зразка-
ми і покликаний сприяти прозорості
та загальному контролю за діяльніс-
тю осіб, уповноважених на виконання
функцій держави або місцевого само-
врядування. Головне завдання цього
документа — вчасно виявляти
фінансові конфлікти інтересів і запо-
бігати їм, мінімізувати корупційні
ризики, поліпшити ефективність
протидії ухиленню від податків.

Торік у січні набула чинності стат-
тя 12  згаданого закону, відповідно до
якої особи, уповноважені на вико-
нання функцій держави чи місцевого
самоврядування, подають до 1 квітня
за місцем роботи (служби) деклара-
цію про майно, доходи, витрати і
зобов’язання фінансового характеру
за минулий рік.

— Врахуйте, що новим  у чинному
антикорупційному законодавстві
(порівняно з колишнім Законом «Про
боротьбу з корупцією») є подання
відомостей про витрати, — каже
завідувач сектору запобігання та
виявлення корупції Міністерства
економічного розвитку і торгівлі
заслужений юрист України Василь
Вакаров. — Це можуть бути витрати,
приміром, під час придбання нерухо-
мості, земельних ділянок, транспор-
тних засобів або утримання майна.
Причім форму декларації затвер-
джено власне законом.

Цього року публічні службовці
вже вдруге декларують свої статки
за новою формою, а все нове потре-
бує відповідної роз’яснювальної
роботи, — продовжує пан Василь. —
Як свідчить практика, у посадовців
як центральних, так і місцевих
структур виконавчої влади та орга-
нів місцевого самоврядування вини-
кає багато запитань щодо заповнен-
ня декларації, у таких звітах трап-
ляються невідповідності, зокрема і
технічного характеру.

Допоки ще нема уніфікованого під-
ходу до заповнення декларацій, тому
трапляються недоречності в тексті
відповідей. Потребує додаткових
пояснень і неоднозначність прийнят-
тя рішень спеціально уповноважени-
ми суб’єктами у сфері протидії
корупції щодо складання протоколу
про корупційне правопорушення в
частині порушень вимог фінансового
контролю.

Тим паче, що в цьогорічній декла-
раційній кампанії, як і в торішній,
крім осіб, уповноважених на вико-
нання функцій держави чи місцевого
самоврядування, відповідно до чин-
ного законодавства, декларацію про
майно, доходи, витрати і зобов’язан-
ня фінансового характеру також
подають інші посадові особи юридич-
них осіб публічного права, які одер-
жують заробітну плату за рахунок
державного чи місцевого бюджету.

Ідеться про керівників різного
рівня (заступників цих керівників)
юридичних осіб, що належать до
сфери освіти, науки, культури, охо-
рони здоров’я, фізичної культури та
спорту.

— З огляду на це, — додає голов-
ний спеціаліст сектору запобігання
та виявлення корупції Мінеконом-
розвитку Сергій Яременко, — ми
спільно із Всеукраїнською спеціаль-
ною колегією з питань боротьби з
корупцією та організованою злочин-
ністю розробили відповідні Методич-
ні рекомендації, які  й презентували
нещодавно. Зроблено їх у формі
запитань і відповідей, тож, гадаємо,
вони прислужаться всім тим, хто
дотримується закону і  турбується
про чистоту власного мундира.

Що варто знати
Відповідно до Закону «Про засади

запобігання і протидії корупції»,
особи, уповноважені на виконання
функцій держави, зобов’язані
щорічно до 1 квітня подавати за міс-
цем роботи декларацію про майно.
Водночас, завважує голова Всеукра-
їнської спеціальної колегії з питань
боротьби з корупцією та організова-
ною злочинністю Юрій Лавренюк,
чимало державних службовців допо-
ки не розуміють, як потрібно запов-
нювати відповідні положення цього
документа. Нерозуміння, незнання
та невчасна подача декларації стали
причиною того, що торік значну час-
тину «білих комірців» було притяг-
нуто до адміністративної відпові-
дальності, тож згадані Методичні
рекомендації стануть у пригоді
широкому загалу. 

У них зокрема зазначається, що
окремі дані в них є інформацією з
обмеженим доступом, не підлягають
оприлюдненню, а отже, в державних
установах слід вжити заходи для
обмеження доступу до декларацій.

Якщо декларант зареєстрований
за однією адресою, а фактично про-
живає за іншою, зазначаються дві

адреси. Поняття «член сім’ї» може
бути застосовано лише за умови
сукупності обов’язкових ознак:
спільне проживання; пов’язаність
спільним побутом; наявність взаєм-
них прав та обов’язків з декларан-
том.

Водночас дитина належить до сім’ї
своїх батьків і тоді, коли спільно з
ними не проживає (статус дитини
має особа до досягнення нею повно-
ліття — 18 років). 

Докладно  розтлумачено, що слід
включати до суми сукупного доходу,
одержаного декларантом (членами
його сім’ї) у звітному році. Це не
лише заробітна плата, премії,
надбавки, винагороди, пенсії, сти-
пендії, а й сукупний розмір матері-
альної допомоги; сукупна вартість
дарунків, призів, виграшів;  загальна
сума одержаних аліментів; сукупна
вартість (за договірними цінами,
нотаріально засвідченими докумен-
тами) успадкованих земельних діля-
нок, житлових будинків, квартир,
транспортних засобів; загальна сума
страхових виплат, відшкодувань;
загальна сума одержаних доходів від
продажу власного майна (рухомого і
нерухомого).

Методичні рекомендації консуль-
тують, як правильно відповісти на
запитання розділів «Відомості про
нерухоме майно». Приміром, якщо

декларантові належить лише части-
на житлової площі (земельної ділян-
ки), то в декларації слід вказати
належну йому частину та частку на
неповнолітніх дітей (у матері або
батька за згодою сторін).

Автори цього довідника дають від-
повіді на  запитання «Що робити
держслужбовцю, якщо члени його
сім’ї відмовляються подавати інфор-
мацію про свої доходи?» та «Як
визначити доходи членів сім’ї у
випадку, якщо у звітному періоді
вони були безробітними?» Пояснено,
яка передбачена відповідальність за
порушення вимог фінансового кон-
тролю — неподання, несвоєчасне

подання декларації або подання у ній
недостовірних відомостей та багато
іншого.

Щоправда, пояснює Василь Вака-
ров, за всієї серйозності чинного
законодавства механізм перевірки
декларації допоки можна визначити
як ситуативний. Тобто якщо держав-
ний службовець веде помірний спо-
сіб життя і не привертає до себе
уваги, досить складно визначити, чи
відповідають  задекларовані прибут-
ки  його витратам. Тому цей механізм
слід удосконалити, щоб остаточно
викорінити корупційний бур’ян з
нашого адміністративного поля. 

Можливо, це буде тоді, коли
широка громадськість та ЗМІ мати-
муть вільний доступ не лише до дек-
ларацій посадовців, а й до Єдиного
реєстру осіб, що скоїли корупційні
правопорушення, і зможуть контро-
лювати цей процес.

Насамкінець зазначимо, що
«Методичні рекомендації щодо
заповнення декларації про майно,
доходи, витрати і зобов’язання
фінансового характеру особами,
уповноваженими на виконання
функцій держави або місцевого
самоврядування, та іншими особа-
ми» розміщені на офіційному сайті
Мінекономрозвитку www.me.gov.ua
в розділі «Запобігання проявам
корупції».
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події та коментарі

✔ Декларація заповнюється власноруч чорнильною або
кульковою ручкою синього чи чорного кольору.

✔ Якщо в звітному році ви змінили прізвище, ім’я, по бать-
кові, спочатку слід зазначити нові прізвище, ім’я, по батькові,
а в дужках — попередні дані.

✔ Якщо через свої релігійні переконання ви відмовилися
від прийняття реєстраційного номера облікової картки плат-
ника податків та повідомили про це відповідний орган дер-
жавної податкової служби і маєте про це відмітку в паспорті
громадянина України, — в декларації слід зазначити на
цьому місці серію та номер паспорта громадянина України.

✔ У разі якщо назва адміністративно-територіальної оди-
ниці (адреса житла) зазнала у звітному році зміни, що не
відображено у вашому паспорті, то зазначається також
назва станом на дату заповнення декларації.

✔ Відомості щодо реєстраційного номера облікової картки
платника податків або серії та номера паспорта є інформаці-
єю з обмеженим доступом і не підлягають оприлюдненню.

✔ У разі відсутності окремих відомостей у відповідному
полі ставиться прочерк.

✔ Відомості щодо фінансових сум заокруглюються до
гривні.

✔ У полі «перерахованого у гривні» і полі «у тому числі за
кордоном» зазначаються відомості за офіційним курсом
гривні до відповідної іноземної валюти, установленим Націо-
нальним банком України на день проведення фінансової опе-
рації.

✔ Поле «сума витрат (грн) на придбання у власність/орен-
ду чи на інше право користування» і поле «усього» заповню-
ється, якщо разова витрата (вклад/внесок) по кожній із
зазначених позицій у звітному році дорівнює або перевищує
150 тис. гривень.

✔ Достовірність внесених до декларації відомостей засвід-
чується підписом декларанта та зазначенням дати її запов-
нення.

Зверніть увагу

Запитання — відповідь

Чи вважається доходом відшкодування, яке отримав
державний службовець відповідно за рішенням суду за
майнову або моральну шкоду?

Статтями 22, 23 Цивільного кодексу визначено, що особа,
якій завдано збитків у результаті порушення її цивільного
права, має право на їх відшкодування, у тому числі на відшко-
дування моральної шкоди, завданої внаслідок порушення її
прав.

Майнова або моральна шкода відшкодовується грішми,
іншим майном або в інший спосіб за рішенням суду одноразо-
во, якщо інше не встановлено договором або законом.

Тобто зазначене відшкодування (компенсація) є додатко-
вим видом доходу фізичної чи юридичної особи, яка зазнала
відповідних збитків.

Отже, суми відшкодувань за майнову або моральну шкоду,
отримані декларантом чи членами його сім’ї, необхідно зазна-
чати в позиції 20 розділу ІІ декларації.

У яких пунктах декларації державний службовець має
відображати плату за навчання своїх дітей у навчальних
закладах?

Сума коштів, сплачених декларантом на користь закладів
освіти для компенсації вартості навчання його або членів  сім’ї,
по суті відноситься до фінансових зобов’язань посадовця.

Розмір суми, сплаченої за навчання, зазначається у позиції
59 розділу VІ декларації.

«Методичні рекомендації щодо заповнення декларації
про майно, доходи, витрати і зобов’язання фінансового
характеру особами, уповноваженими 
на виконання функцій держави або місцевого
самоврядування, та іншими особами» розміщені 
на офіційному сайті Мінекономрозвитку www.me.gov.ua 
в розділі «Запобігання проявам корупції».
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Якось мені довелося спостері-
гати, як на дипломатичному

прийомі в Раді Європи Леоніда
Кожару, тоді ще заступника го-
лови Комітету Верховної Ради в
закордонних справах, предста-
вили співдоповідачці  Моніто-
рингового комітету ПАРЄ з пи-
тань України Марієті Пурбе-
Лундін. Після кількох сказаних
українським депутатом речень
зазвичай стримана пані Пурбе-
Лундін,  яку вважають неприми-
ренним критиком офіційного
Києва, розцвіла усмішкою. Як
з’ясувалося, секрет цієї миттє-
вої дружби полягав у тому, що
Леонід Кожара заговорив до пані
Пурбе-Лундін шведською мо-
вою, і це відразу розтопило її су-
ворість. 

Дипломатичний досвід і та-
лант  переговорника зробили
ім’я Леоніда Кожари відомим у
Брюсселі та Страсбурзі ще за-
довго до призначення на посаду
міністра закордонних справ. Те-
пер ці непересічні якості мають
допомогти головному диплома-
тові успішно виконати ті складні
завдання, які вписані у порядок
денний української зовнішньої
політики. Передусім  забезпечи-
ти хепі-енд у підписанні Угоди
про асоціацію з ЄС та гідно від-
головувати в ОБСЄ. 

Останнім часом міністр за-
кордонних справ Леонід КО-
ЖАРА рідко спілкується з ук-
раїнською пресою, тому що гра-
фік його візитів надзвичайно
щільний. Проте він погодився
дати письмові відповіді на запи-
тання кореспондента «УК».

Відповідь
глобальним
викликам

Леоніде Олександровичу,
вже минув перший квартал го-
ловування України в ОБСЄ. Чи
можна говорити про якісь до-
сягнення? 

— Передусім перші місяці го-
ловування довели здатність
України здійснювати ефектив-
не керівництво в найбільшій у
світі безпековій організації, яка
об’єднує 57 держав. Серед ре-
зультатів — проведення на по-
чатку лютого у Відні  першого
засідання Форуму ОБСЄ з пи-
тань економіки й довкілля. Три-
ває робота з підготовки Міжна-
родної конференції з енерге-
тичної та екологічної безпеки,
яка пройде в Ашгабаті у жовтні.

З урахуванням пріоритетнос-
ті для нашого головування пи-
тання боротьби з торгівлею
людьми триває підготовка до
проведення у Києві у червні
міжнародної конференції, при-
свяченої зміцненню міжнарод-
ного співробітництва з протидії
торгівлі людьми. Щоб зацікави-
ти молодь у  діяльності ОБСЄ, у
липні проведемо молодіжний
саміт ОБСЄ, в якому візьмуть
участь діти та молодь з 57 дер-
жав-учасниць. Також за ініціа-
тивою України у Відні розпоча-
то неформальний діалог щодо
шляхів поліпшення  ефектив-
ності ОБСЄ, результати якого
мають бути представлені у рам-

ках відзначення 40-ї річниці
підписання Гельсінського за-
ключного акта у 2015 році. 

Як бачите, вже є перші пози-
тивні результати, і ми консолі-
довано продовжуємо працювати
над визначеними завданнями.  

Врегулювання придністров-
ського конфлікту — один із
пріоритетів головування Украї-
ни в ОБСЄ. Які нові підходи мо-
же запропонувати Київ для
розв’язання цієї проблеми? 
— Придністровське врегулю-
вання — серйозний і водночас
логічний виклик українській
дипломатії. Адже наша держа-
ва — не лише посередник і га-
рант у врегулюванні придніс-
тровського конфлікту. У нас
спільний кордон із цим регіо-
ном, де проживає багато україн-
ців. Отже, як найближчий сусід
у регіоні Україна добре знає
специфіку конфлікту і його про-
блеми. Наша позиція полягає у
підтримці комплексного і спра-
ведливого врегулювання з до-
триманням принципів суверені-
тету і територіальної цілісності
Республіки Молдова, визначен-
ням особливого статусу При-
дністров’я із забезпеченням

прав людини, політичних, еко-
номічних та соціальних прав. 

На останньому засіданні Ради
Міністрів ОБСЄ у Дубліні торік
у грудні цю позицію було відоб-
ражено у спільній заяві мініс-
трів закордонних справ 57 кра-
їн — учасниць ОБСЄ.

Сподіваюся, що Кишинів і
Тирасполь зможуть повною мі-
рою використати ті можливості,
які відкриває головування Ук-
раїни в ОБСЄ, щоб досягти про-
гресу у вирішенні насамперед
тих питань, які безпосередньо
зачіпають інтереси  жителів
обох берегів Дністра.

Нові центри впливу
Серед першочергових зав-

дань МЗС — захист україн-
ських громадян за кордоном.
Які саме категорії наших спів-
вітчизників,  що перебувають за
межами України,  потребують
допомоги дипломатів?
— Об’єктом особливої уваги за-
лишаються українці в зонах вій-
ськових конфліктів, напрацьо-
вуються механізми їхньої ева-
куації, якщо виникне така по-
треба.  Нагадаю, що у 2011 році
додому було повернено понад
тисячу наших співвітчизників із
країн Північної Африки і Близь-
кого Сходу у зв’язку із подіями
«арабської весни», а також із
Японії через техногенну катас-
трофу на Фукусімській АЕС.

Ми постійно тримаємо на кон-
тролі умови проживання укра-
їнських дітей, усиновлених іно-

земцями. Станом на сьогодні
іноземці всиновили понад 20
тисяч дітей з України. Вони
проживають у 37 країнах, пе-
реважно у США, Італії, Іспанії,
Франції, Ізраїлі, Німеччині,
Канаді. Наші посольства регу-
лярно готують звіти про умови
проживання та виховання вси-
новлених дітей з України. Щоб
удосконалити цю роботу, МЗС
працює над ратифікацією Га-
азької конвенції про захист ді-
тей та співпрацю у сфері між-
державного усиновлення від
1993 року. Це  багатосторонній
міжнародний договір, що на-
дасть нам можливість отриму-
вати достовірні відомості про
кандидатів в усиновителі й
ефективно забезпечувати кон-
троль та нагляд  за дотриман-
ням прав дітей у новий сім’ях.

Наприкінці  2012-го чимало
експертів прогнозувало,  що
цього року зовнішня політика
України  значною мірою повер-
неться на Схід та в Середню
Азію,  до країн,  керівництво
яких не схильне ставити у пря-
му залежність успіх двосторон-
нього партнерства зі справами
ув’язнення колишніх урядов-

ців. Чи столиці цих країн є у
графіку українського керівниц-
тва на цей рік? 
— Справді, сучасний світовий
розвиток характеризується іс-
тотним посиленням позицій
азійських держав. Завдяки
своєму величезному потенціа-
лу провідні країни Азії, пере-
дусім Китай, Індія, члени
АСЕАН (Асоціації держав Пів-
денно-Східної Азії) дедалі
більше впливають на регіо-
нальні та глобальні міжнародні
процеси. 

За останні два роки ми вийш-
ли на високу динаміку розвит-
ку відносин з Китаєм, Індією,
В’єтнамом. І у 2013 році зби-
раємося продовжувати курс на
активізацію взаємовигідного
партнерства України з азій-
ськими державами. Зокрема,
планується здійснити візити
високого рівня до Китаю та
низки держав АСЕАН. Опра-
цьовується також можливість
організації візитів в Україну
президента В’єтнаму та
прем’єр-міністра Таїланду. У
моєму графіку заплановано
відвідання Індонезії та Малай-
зії. Очікую на візит в Україну
свого індійського колеги.

Серед ключових завдань віт-
чизняної дипломатії у розвитку
відносин з цими країнами  і на-
далі залишатиметься поглиб-
лення торговельно-економічної
та інвестиційної співпраці, під-
тримка українських виробників
і експортерів у просуванні на
нові ринки тощо. 

У пошуках 
«золотої середини»

Леоніде Олександровичу,  чи
не вважаєте ви,  що,  сконцен-
трувавшись на підписанні Уго-
ди про асоціацію з ЄС,  Україна
випустила з поля уваги інші діє-
ві механізми і напрями співпра-
ці з Євросоюзом? Наприклад,
безпекова співпраця у рамках
антипіратської місії ЄС «Ата-
ланта» чи  робота у рамках
«Східного партнерства»,  яке до-
сі так і не використовується на
повну потужність. 
— Хоч ми і справді скерували
значні зусилля на роботу над
укладенням Угоди про асоціа-
цію, співпраця за іншими напря-
мами не припиняється, і рік у
рік її сфери розширюються. Ук-
раїна з 2010-го бере участь в
операції ЄС з протидії піратству
«Аталанта». Водночас ми опра-
цьовуємо варіанти розширення
нашого внеску в операцію. Ми
також припускаємо можливість
участі в інших операціях та мі-
сіях ЄС, які відповідатимуть  на-
ціональним інте ресам України
та будуть спрямовані на захист
наших громадян. 

Щодо «Східного партнер-
ства», то і тут у нас налагодже-
но дієвий механізм співпраці.
Слід нагадати, ця ініціатива
ґрунтується на тих напрацю-
ваннях, які на час її заснування
у 2009 році вже були досягнуті
між Україною та Євросоюзом.
Основну увагу Україна приді-
ляє обміну інформацією та до-
свідом із країнами-партнерами
у впровадженні реформ на екс-
пертному рівні. 

Хотів би наголосити ще на од-
ному. На сьогодні відносини Ук-
раїни з ЄС значною мірою ґрун-
туються на тих самих принци-
пах, які застосовуються і до
країн-кандидатів. Наші зо-
бов’язання в рамках Угоди про
асоціацію також можна порів-
няти із зобов’язаннями країни
— кандидата на членство в Єв-
росоюзі. То чи не було б спра-
ведливим, якби «Східне пар-
тнерство» передбачало можли-
вість надання перспективи
членства в Євросоюзі? Саме на
цьому акцентуємо увагу наших
партнерів у ЄС і вважаємо, що

така можливість буде найкра-
щою відповіддю на виклики, які
стоять перед «Східним пар-
тнерством».  

Під час саміту в Давосі на за-
питання щодо вибору України
між Митним союзом та Угодою
про асоціацію з ЄС ви образно
відповіли,  що наша молода дер-
жава — голодна,  тому хоче від-
разу і борщ,  і сало. Проте і Мос-
ква,  і Брюссель неодноразово
наголошували,  що Київ має ви-
значитися остаточно. Тож чи не
буде корисніше для організму
нашої країни все-таки перейти
на роздільне харчування? 
— Світова криза змушує нас
шукати практичний інтерес у
співпраці з різними економічни-
ми об’єднаннями. Для нашої
держави це непросте завдання.
У нас  є авіабудування, аграр-
ний сектор, космічна галузь, на-
уково-дослідні установи. Цей
потенціал потрібно розвивати. У
нас традиційно склалися хороші
відносини із країнами Митного
союзу, і це один із найбільших
ринків для українських товарів. 

Сьогодні наше завдання по-
лягає у тому, щоб дотриматися
розумного балансу між варіан-
тами подальшого економічного
розвитку країни, які існують,
— співпраці з Митним союзом
та створенням зони вільної тор-
гівлі з ЄС. 

Створення ЗВТ з Євросоюзом
— це мета, визначена в рамках
курсу на європейську інтегра-
цію. 

Проте і відкидання можли-
востей Митного союзу було б
недалекоглядним кроком з на-
шого боку. Тому тепер слід шу-
кати можливі механізми спів-
праці з Митним союзом. Таким
механізмом могла б бути наша
участь в інституційних або га-
лузевих програмах Митного
союзу, можливість приєднання
до його окремих документів.
Адже головне завдання, яке
сьогодні стоїть перед Україною,
— це реалізація економічних
потреб, оскільки нашим грома-
дянам потрібна робота, соціаль-
на стабільність і впевненість у
завтрашньому дні. 

Вікторія ВЛАСЕНКО,
«Урядовий кур’єр»
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досьє «УК»
Леонід КОЖАРА. Народився у Полтаві 1963 р., освіту здобув у КНУ 

ім. Т. Шевченка за спеціальністю «юрист-міжнародник». Кар’єру почав з по-
сади наукового співробітника київської Вищої партійної школи, працював в
апараті Верховної Ради, потім — у службі із закордонних питань Адміністра-
ції Президента. З 1994 по 1997 рр. — перший секретар Посольства України
в США. У 2002 році був призначений послом у Швеції. 2004—2005 рр.  — за-
ступник Глави Адміністрації Президента з питань зовнішньої політики. З
грудня 2012 року — міністр закордонних справ.

з перших вуст

Серед ключових завдань вітчизняної дипломатії 
і надалі залишатиметься поглиблення 
торговельно-економічної та інвестиційної
співпраці, підтримка українських 
виробників і експортерів.

Міністр закордонних справ України Леонід Кожара:

«Світова криза змушує 
шукати співпраці з різними
економічними об’єднаннями»
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Ситі й голодні нашої планети
ЦЕ ЦІКАВО. Скільки грошей витрачають на харчування у різних країнах

Американський фотог-
раф Петер Менцель

кілька років тому провів
незвичайне дослідження
— «Голодна планета». За
півтора року він об’їздив
понад 20 країн і в кожній
обирав середньостатис-
тичну сім’ю, яку просив
показати, який вигляд має
тижневий раціон родини,
вказавши його приблизну
вартість. «Відкривали»
галерею родинних портре-
тів на фоні харчів сім’ї

країн, де люди можуть
дозволити собі багато їжі,
навіть із надлишком —
алкоголь, різні солодощі,
якісна очищена вода… А
«завершували» ті, які
ледве зводять кінці з кін-
цями.

України в тому переліку
не було — не заїхав до нас
фотограф. Але ж цікаво,
який вигляд маємо ми в
контексті його проекту. Це
можна порівняти зараз.
Отже, вартість своїх про-

дуктів на тиждень рахуй-
те самі, а середні кошики в
деяких країнах були таки-
ми.

Родина Куттен-Кассес
(четверо осіб) з містечка
Ерпельданг (Люксембург)
на продукти на тиждень
витрачала 465 долларів 84
центи. Сім’я Лемон (теж
четверо осіб) із французь-
кого містечка Монтре купу-
вала продуктів на 419
долларів 95 центів. Вартість
харчів для семи членів сім’ї

Браун з австралійського
містечка Ріверв’ю — 376
доларів 45 центів. Звичай-
но, це сусіди дальні. З
ближніх ми знайшли
Польщу. Там родина Соб-
жинш витрачала на харчу-
вання п’ятьох чоловік 151
долар 27 центів. 

Мабуть, багато з нас,
побачивши ці цифри, по-
доброму позаздрять цим
родинам. Адже тих сум, що
вони витрачають на тиж-
день лише на їжу, у нас

нині не всі і за місяць зароб-
ляють!

Втім, виявилося, що
Україна — не в кінці «хар-
чової галереї». Так,
дев’ять осіб родини Айме з
Еквадору тиждень харчу-
валася на 31 долар 55 цен-
тів. Сім’я Натомо з Малі
(15 осіб!) — на 26 доларів
39 центів. 13 членів родини
Намгей з Бутану витрача-
ли на продукти всього 5
доларів 3 центи. Серед
наборів харчів — крупи,

зелень, овочі. А сумний
«рекорд» побила родина
Абубакар з табору біжен-
ців у Чаді: там їжа для
шести осіб на тиждень
обходилася… в 1 долар 23
центи. Це були крупи і
маленька купка овочів.
Слід зазначити, що за
основу брали не якусь
середню вартість продук-
тів, а ціну в тому регіоні,
де їх купували, тож на
індекс Біг Мака ніхто їх не
переводив.

Чи добре там, де ми є?
Кажуть: добре там, де

нас немає. Кількість
людей, які їдуть з України
за кордон у пошуках кра-
щої долі, мабуть, лише
підтверджує те, що наші
співвітчизники свято
вірять у цей постулат.
Адже громадян України
за рубежем нині перебу-
ває, за різними даними, від
3 до 7 мільйонів! Немало
українців, які працюють
за кордоном, кажуть, що
повертатися у них бажан-
ня немає, бо там почува-
ються краще. 

Особисто 
стикалися
з хабарництвом

Втім, міграція — процес
двосторонній, до нас з-за
кордону теж їдуть. І не
лише біженці, яким все
одно, до якої країни, аби
лишень з рідної землі
вирватися. Є і цілком
успішні люди, які приїж-
джають в Україну, щоб
працювати на хороших
роботах або відкрити
власний бізнес. Отже,
добре не лише там, де нас
нема, а й там, де ми є? Що
думають про це іноземці,
які обрали місцем роботи й
тимчасового проживання
Україну, нещодавно з’ясо-
вувала компанія «Ернст
енд Янг», провівши
дослідження «Огляд особ-
ливостей проживання і

роботи іноземних грома-
дян в Україні».

Опитали понад 250 іно-
земних громадян і з’ясу-
вали, що 58% респондентів
загалом задоволені своїм
перебуванням та роботою
в Україні. Якщо так багато
іноземців вважають, що
тут добре, то, може, в
наших песимістів повинно
поменшати приводів до
згущування фарб? Однак,
як з’ясувалося, підсумки
торішнього опитування
були більш райдужними.

— Ми робили подібне
опитування й роком рані-
ше. У 2010 році задоволе-
них перебуванням в
Україні було 80%, — пові-
домила «Урядовому
кур’єру» партнер подат-
ково-юридичного відділу
та керівник групи Human
Capital компанії «Ернст
енд Янг» в Україні Ольга
Горбановська. — За
результатами оглядів,
проведених у 2010 та 2012
роках, можна стверджу-
вати, що рівень задово-
лення життям в Україні
серед іноземців істотно
знизився.

Як негативні фактори
проживання в Україні
іноземці називають
корупцію (38%), грубість
(30%), поганий сервіс
(26%) та незадовільний
медичний сервіс (44%).
52% респондентів особис-
то стикалися з хабарниц-

твом у державних струк-
турах.

Треба зауважити, що
майже половина респон-
дентів дослідження —
власники бізнесу, пред-
ставники вищого та
середнього керівництва
(4% — власники, 26% —
голови правління і гене-
ральні директори), майже
40% вибірки складають
працівники професійної
ланки. 64% респондентів
говорять про негативний

бізнес-клімат в Україні.
Основними проблемами
вони вважають корупцію
(75%), порядок оподатку-
вання (49%), митне і тор-
гове регулювання (45%),
політичну нестабільність
(43%).

Як зауважує Ольга Гор-
бановська, іноземним біз-
несменам доводиться часто
співпрацювати з держав-
ними установами, зверта-
тися в різні державні
інстанції. Прикро, що лише
у 12% опитаних залишило-
ся позитивне враження від
такої співпраці. А в 2010
році задоволених було
набагато більше — 30%.
Чимало іноземців відзначи-
ли високий рівень бюрокра-
тії і корупції у всіх держав-
них інстанціях України, а
також непрофесіоналізм
співробітників. Неоднора-
зово іноземні службовці
стикалися з корупцією у
митних, податкових, реєс-
траційних установах, а
також судах.

Наприклад, щодо Держ -
автоінспекції — показник
позитивної оцінки впав до
6% у порівнянні з 13% у
позаминулому році, для
податкової служби — до 8%
з 12%.

Половина учасників
опитування також відзна-
чила брак кваліфікованих
кадрів в Україні, хоча у
2010 році на це нарікали
66% опитуваних. Отже,
професійні якості наших
фахівців поліпшилися.
Зарубіжні колеги перегля-
нули свої вимоги до них.
Цікаво, що в 2010 році
лише 4% іноземців відзна-
чили недалекоглядність та
відсутність ініціативи в

українців. А ось торік —
майже 13%.

Імпонує —
працьовитість

Можна подумати, що
нічого хорошого іноземці в
Україні та українцях не
бачать. А тим часом біль-
шість респондентів працю-
ють і живуть в Україні від
одного до трьох років (32%),
деякі — від трьох до п’яти
(20%) і приблизно трети-
на — понад п’ять. Залиша-
тися в Україні на п’ять
років і більше планують
34% іноземних громадян,
ще 32% — від одного року
до трьох. Отже, якщо зали-
шаються — не все так пога-
но?

Цікаво, представники
яких країн хотіли б зали-
шитися в Україні назав-
жди, а хто хоче чимшвид-
ше її покинути?

— За результатами огля-
ду, серед іноземців, які пла-
нують залишатися в Украї-
ні більш як п’ять років, 48%
із США, 32% з ЄС, 1% із
СНД, 19% — інші країни, —
каже Ольга Горбановська.
— А серед іноземців, що
планують залишити Украї-
ну менше, ніж через рік,
переважають вихідці з ЄС
(53%), громадяни із США —
35% та представники інших
країн — 12%. Тобто немож-
ливо виділити загальну
тенденцію. Ос новні причи-

ни повернення іноземців у
країну походження — осо-
бисті та негативні соціальні
аспекти життя в Україні
(по 27% відповідно), 25% —
через неможливість забез-
печення відповідного рівня
якості життя, ще 23% рес-
пондентів залишають
Україну через обмежені
можливості кар’єрного
зростання.

Хоч деякі учасники опи-
тування зазначили, що не
бачать для себе причин для
повернення у країну поход-
ження. Тим паче щодо дея-
ких аспектів їхні оцінки
життя в Україні зросли.
Понад 60% учасників опи-
тування відзначають гос-
тинність та приязність
українців порівняно з 39% у
2010 році. 19% іноземців
зауважили, що їм імпонує
наша працьовитість та вмо-
тивованість. Серед чинни-
ків, що сподобалися най-
більше, — високі сімейні
цінності, чесність партнерів
і цікава співпраця з талано-
витими молодими менед-
жерами.

Сторінку підготувала Інна КОСЯНЧУК,  «Урядовий кур’єр»

іноземців�зауважили,�
що�їм�імпонує�наша�
працьовитість�
та�вмотивованість.�Серед
чинників,�що�сподобалися
найбільше,�—�високі
сімейні�цінності,�чесність
партнерів�і�цікава
співпраця з�талановитими
молодими�менеджерами.

Найбагатший споживчий кошик виявили у Німеччині, а найбідніший — у Чаді

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
pe

op
le

.a
t

До речі. Більшість інозем-
них громадян (54%) пореко-
мендували б своїм знайомим
відвідати Україну. Найбіль-
шою популярністю серед
туристів користується Львів
(65%), а також Одеса (38%),
Київ (35%), Крим (19%) і Ялта
(14%).
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«Під час війни з України в Німеччину було вивезено цілу «країну» остарбайтерів»

Коли навесні 1944 року Черво-
на армія визволила села і

міста Поділля, то не для всіх
цивільних жителів краю настав
мир. За період окупації загарбни-
ки вивезли на роботу в Німеччину
майже 200 тисяч подолян з Він-
ницької і Кам’янець-Подільської
(тепер Хмельницької) областей.
Забрали на рабську працю вдвічі
більше людей, ніж до війни про-
живало в обласному центрі —
місті Вінниці! 

Загалом з України на каторжні
роботи було вивезено понад 2,4
мільйона чоловік. Не кожна з рес-
публік колишнього СРСР на той
час мала стільки населення.
Таких обсягів депортації цивіль-
ного населення окупантами істо-
рія не знала. У рейху насильно
вивезених з Білорусі, Росії,
України спочатку називали
«вільними східними робітника-
ми», а з 1943 року — «остарбайте-
рами». Про долю цих людей роз-
мовляємо з доктором історичних
наук Сергієм ГальЧаКом, який
досліджує тему багато років.

Саботаж
«полювання 
за черепами»

Сергію Дмитровичу,  в 1939
році нацисти провели «вдалий
експеримент» із залучення в
економіку Німеччини іноземних
працівників. Зокрема,  з окупова-
ної ними Польщі. Проте вико-
ристовувати в себе громадян
СРСР,  «ідеологічно небезпеч-
них»,  вони не мали наміру: за
методологією колонізації
«неповноцінні раси» з часом під-
лягали знищенню на місці. Що
спонукало їх переглянути
плани? 
— За п’ять днів до нападу на
СРСР міністр пропаганди Геб-
бельс записав у своєму щоденни-
ку: «ми повинні напасти на
Росію для того, щоб вивільнити
наших солдатів. Нерозгромлена
Росія змушує нас постійно три-
мати 150 дивізій, солдати яких
терміново потрібні нам для вій-
ськової економіки...» Провал гіт-
лерівського плану «бліцкригу»
на Східному фронті і перехід до
війни на виснаження були основ-
ним наслідком термінової депор-
тації робочої сили з окупованих
районів СРСР. Щоб зберегти
стратегічну ініціативу на фронті,
нацисти мобілізовували нових і
нових німецьких робітників і
селян. Загрозливо зростав дефі-
цит робочої сили на виробниц-
твах. 31 грудня 1941 року Кей-
тель за дорученням Гітлера
наказав масово використовувати
працю військовополонених у
промисловості рейху. але цим
проблема не розв’язувалася.
Тому до примусових робіт поча-
ли залучати цивільне населення
з окупованих територій. Напри-
кінці 1941 року господарський
штаб «Схід» розглядав доставку
робочої сили в рейх як головне
завдання. основною базою її
постачання було визначено
Україну, у тому числі рейхскомі-
саріат «Україна», генеральні
округи «Волинь-Поділля» і
«Житомир».

Зауважимо, що поява остар-
байтерів стала наслідком гумані-
тарної катастрофи більшовиць-
кої влади та її системи у початко-
вий період війни, яка не змогла
захистити, евакуювати у безпеч-
ний тил та залишила десятки
мільйонів співвітчизників, прире-
чених на глум, поневіряння і
смерть. опинившись під владою
загарбників, поневолене населен-
ня розглядалося останніми як
воєнний трофей. масовий набір
цивільної робочої сили на Сході
почався після появи циркуляра
рейхсміністра Розенберга від 6
березня 1942 року, яким вимага-
лося направити до Німеччини 627
тисяч східних робітників.

Від літніх людей мені доводи-
лося чути,  що дехто добровільно
їхав на роботу до Німеччини...
— Вербувальна кампанія почала-
ся з масової пропагандистської
атаки, в основі якої була цілес-
прямована соціальна брехня. Під-
порядковані їм україномовні
газети друкували відповідні за
змістом оголошення і звернення.
Наприклад, газета «Український
голос», що виходила в місті Про-
скурів (тепер Хмельницький), у
січні 1942
р о к у
п и с а л а :
« Г р о м а -
дяни і
г р о м а -
д я н к и ,
чоловіки і
жінки, всі,
хто втратив
свою роботу і в
даний час без
заробітку, не
буде в Німеч-
чині турбува-
тися про хліб
н а с у щ н и й .
Кожний діста-
не там роботу. За
роботу кожний
одержить: безкош-
товне помешкан-
ня-притулок, без-
коштовне харчу-
вання та від 40 до
80 пфенінгів
щ о д е н н о . . . »
Відомство Геб-
бельса постачало
фотознімки, на
яких, зокрема,
зображували-
ся перші
«завербовані»
— повнощокі,
ледве не свят-
ково одягнуті
українці, які з
радістю пра-
цюють і весело
відпочивають.
Демонструвався
агітаційний кіно-
фільм «Дорога до
Німеччини». організову-
валися показові поїздки
до фатерлянду. В ході
однієї з них навесні 1942
року трьох селян з
Житомирщини при-
йняв навіть рейхсмі-
ністр Розенберг.

Закликали прислу-
житися рейху і деякі
священнослужителі .

Начальник поліції безпеки і СД
оберштурмбанфюрер Елінгер,
говорячи про те, що духівництво
на окупованій території «багато-
разово надавало себе на службу
німецькій пропаганді», відзначав
особливо помітну підтримку ними
при вербуванні робітників. Засто-
совувалися фінансово-економічні
важелі, зокрема у початковий
період родини тих, хто їхав на
роботу в Німеччину, отримували
грошову компенсацію в розмірі
180 карбованців.

Та значно ефективнішим засо-
бом був соціальний тиск: створен-
ня нестерпних умов життя на
окупованих територіях. Їхні
жителі «...почувають себе щасли-
вими, якщо над ними хтось панує,
— лицемірно йшлося в таємній
доповідній записці від 30 березня
1942 року про оцінку українським
населенням поведінки властей в
Україні. — Це почуття буде тим
сильнішим, чим сильнішою буде
їхня залежність від цієї панівної
сили. Так уже було тисячі років
тому, коли вони запропонували
панувати над собою нашим пред-
кам, котрих вони називають
«варягами». Згадані вище племе-
на потребують жорстокого і без-
жального поводження при
постійному застосуванні погроз,
штрафів і репресій, навіть якщо
ніякого безпосереднього приводу
для цього немає». 

Пропаганда, свавілля, тотальне
пограбування, організація штуч-
ного голоду, безробіття мали
наслідки. Дехто справді повірив
байкам, інші (а це була абсолютна
більшість серед пасажирів пер-
ших ешелонів) сподівалися

покращити умови свого голодного
життя, деякі просто виявляли
бажання поїхати у невідомий для
них світ, були і ті, хто через ста-
лінські репресії тримав злобу на
більшовицьку владу і мріяв пере-
братися на Захід. але не було нія-
кої масової добровільної згоди
населення. Наприклад, 19 лютого
1942 року керівництво села Сос-
нівки звернулося до голови
Погребищенської райуправи
(Вінниччина. — Авт.): «Просимо
дати пояснення щодо добровіль-
ного набору людей для виїзду в
Німеччину на роботу. а тому
повідомляємо, що в нашому селі
добровольців немає». 

Коли почали вивозити
насильно?
— У середині лютого 1942 року
старости населених пунктів
Поділля отримали розпоряджен-
ня виділити зі свого села чітко
вказану кількість осіб віком від 17
до 45 років, які були б фізично
здорові. «На роботу в Німеччину
мене мобілізували 23 липня 1942
року, але я втік. Наступної ночі у
нашу хату увірвалися сільський
староста Подоляк, німецький
активіст Білик і німець. Вони
впіймали мене на горищі і сильно
побили. Побили батька і сестру.
Закривавленого, мене доставили
у Вінницю, а звідки відправили в
Німеччину», — з фільтраційної
справи І.Коваля із села Сербинів-
ці Жмеринського району.

Населення шукало різні мож-
ливості, щоб уникнути

депортації. Більше року
переховувалася від людо-
ловів В.Воронівська із
села Синарної Іллінець-
кого району. Дев’ять
разів тікав у дорозі до
Німеччини і вертався
додому а.Будяк із села

Воловодіївці Вороно-
вицького району.
люди старалися
роздобути фаль-
шиві довідки про
н е з а д о в і л ь н и й
стан здоров’я, сві-
домо розладнува-
ли його, йшли
навіть на каліц-
тво, аби не стати
рабами. На допо-
могу поліції і СС
до «вербування»
почали залучати-

ся армійські струк-
тури.

Перша програма
(поставити в рейх 1,6

мільйона осіб) була
виконана 24 липня

1942 року. Зауважимо,
що кампанії з відправки

робочої сили змінювали
одна одну, не припиняю-

чись. Передусім хапали
молодь. На підставі розпо-

рядження рейхсміністра
для зайнятих східних

земель все міське населення
народження 1923, 1924 та
1925 років зобов’язувалося до
відбуття 2-річної трудової
повинності в Німеччині. З квіт-
ня 1943 року жителі сіл Він-
ниччини при одержанні пові-
домлень про відправку
зобов’язані були давати роз-
писку про обов’язкову явку. 

В разі ухилення відповідаль-
ність переносилася на родину,
громаду. Наприклад, у наказі геб-
комісара Гайсинського повіту
наголошувалося: «Той, хто ухи-
ляється, буде негайно заарешто-
ваний... Все його майно, хата,
худоба, меблі — буде конфіскова-
не. майно його родини буде кон-
фісковано. Село, в якому буде
саботажник, не одержить на зиму
продуктів харчування. Якщо в
селі буде кілька випадків сабота-
жу, то мною будуть вжиті заходи
колективного покарання...»

Репресивні заходи проти
людей, які ухиляються від роботи
в Німеччині (а таких ставало
дедалі більше), поширювалися.
Наприклад, генеральний комісар
Волині-Поділля Шене в травні
1943 року наказав застосовувати
відправку цілих сімей разом з
дітьми віком після 10 років. Діти
молодшого віку ніякої цінності
для окупантів не становили.
Нацистські нелюди нерідко
влаштовували над ними дикі роз-
прави. Так, у селі Цибулів монас-
тирищенського району (нині Чер-
каська обл. — Авт.) вони відібра-
ли у жінок 105 малюків і по-зві-
рячому вбили їх на очах матерів,
причому навіть не дозволивши
поховати. Не зупинялися фашис-
ти перед знищенням цілих насе-
лених пунктів. оберлейтенант
жандармерії Бенргард (м. Козя-
тин) у липні 1943 року організу-
вав справжню воєнну операцію зі
спалення села Карабчиїв за те,
що воно не дало жодної людини
для відправки в рейх. 

Депортація українського насе-
лення здійснювалася методом
наростаючого насильства та
терору, котрі трансформувалися
у відкритий геноцид українського
народу. максимальної інтенсив-
ності вона досягла в заключний
період перебування нацистських
загарбників на українській землі.
«Полювання за черепами», як
між собою гітлерівці називали
«вербувальні кампанії», перерос-
ло у тотальну мобілізацію всіх,
хто лише потрапляв у руки людо-
ловів. «Вербувальні кампанії»
зводилися до стерилізації заселе-
ної слов’янської території від
продуктивних сил. Вивезення на
каторжні роботи активної части-
ни суспільства, передусім молоді,
підривало біологічне коріння
етносу і позбавляло націю повно-
цінного розвитку.

Торгували як рабами
Як розподіляли вивезених на

роботи?
— Поїзди з бранцями спершу
йшли у так звані проміжні табори
в Польщі, які мало чим відрізня-
лися від концентраційного табо-
ру для військовополонених. Далі
везли на біржі праці в Німеччи-
ну, де продавали кожного за 5—6
марок. І.осаулка із села Вікенті-
ївки липовецького району купи-
ли в місті Загані. «Біля біржі —
натовп чоловіків і жінок. Це
покупці. За нас вони гроші пла-
тять. Як у далекі часи рабства,
коли купівля-продаж людей вва-
жались буденною справою. Нас
загнали в просторий двір з доща-
тим плотом двометрової висоти.
Вслід за нами повалили покупці.

Ходять вибирають тих, хто спо-
добався, і відводять у будинок
арбайтсамта для оформлення
покупки...» — згадував він.

«Східним робітникам» при-
своювали особистий номер, і
більшість втрачала прізвище та
ім’я. До них німці зверталися
лише за номерами. Тим, хто
потрапляв у сільську місцевість,
господарі часто давали німецькі
імена. Прибулі зі Сходу робітни-
ки офіційно надходили в розпо-
рядження міністерства праці та
бюро з використання робочої
сили. Головним споживачем були
військові монополії. Радянських
людей використовували на робо-
тах не лише в Німеччині. Вони
служили своєрідним обмінним
фондом: їх вивозили в австрію,
Бельгію, Голландію, Францію та
в інші країни, а кваліфікованих
робітників звідти направляли в
Німеччину. 

Українці, які справді добро-
вільно поїхали і мали дефіцитні
на той час спеціальності, згодом
отримували згоду на окреме
проживання та посвідчення і
паспорт іноземця. Втім, таких
були одиниці. Нацисти вважали,
що серед представників «нижчої
раси» не може бути значної кіль-
кості кваліфікованих спеціаліс-
тів. Тому бачили в остарбайтерах
сіру масу, здатну виконувати
лише просту механічну роботу.
За німецькими даними, на тра-
вень 1942 року понад 60%
«східних робітників» пра-
цювали в сільському гос-
подарстві, 5,7% — у
видобувній промисло-
вості, 5,8 — у мета-
лургії, 11% — у
машинобудуванні,
2,3 — у хімічній про-
мисловості тощо. В
наступні місяці
ситуація дещо змі-
нилася: в сільському
господарстві —
42,2%, решта вико-
ристовувалася у про-
мисловості і будівниц-
тві.

На жовтень 1944 року
кожний п’ятий робітник
у рейху був іноземцем, у
промисловості — кожний
третій. Загалом на цей період у
рейху працювало 7,9 мільйона
іноземних робітників та вій-
ськовополонених з багатьох
країн Європи.

До речі: чи однаково німці
ставилися до остарбайтерів та
робітників з інших країн?
— Якщо для західних робітників
передбачалося влаштування у
таборах спортивних клубів, біб-
ліотек, кінозалів тощо, то наші
співвітчизники були позбавлені
права задовольняти свої куль-
турні й духовні потреби. «Піклу-
вання про російських та україн-
ських емігрантів заборонене», —
безапеляційно проголошувалося
в нацистському документі. 

Зі слів згадуваного І. осаулка,
військовополонений француз
Ройней Кльоузе, котрий працю-
вав разом з ним в господарстві
бауера, часто запізнювався на
роботу. Він жив у звичайному
будинку. охоронець на ніч
закривав французів, а вранці
відкривав, нерідко із запізнен-
ням. «Вони були одягнені у фран-
цузьку форму, отримували
посилки від міжнародного Чер-
воного Хреста. Німецькі чинов-
ники через цю організацію пові-
домили батькам, що їхній син
перебуває в полоні і проживає за
такою адресою. Він часто отри-
мував з дому листи і посилки...»,
— згадував І.осаулко.

Яким був правовий статус
остарбайтерів?
— Їхні умови життя і праці регла-
ментувалися численними дирек-
тивними документами та інструк-
ціями. Директивним листом Герін-
га від 7 листопада 1941 року «віль-
ні східні робітники» прирівнюва-
лися до «російських військовопо-
лонених». У 1942 році було видано
спеціальну пам’ятку щодо повод-
ження: «1. Східних робітників
утримувати в закритих таборах,
які вони мають право покидати
лише для

виробничих потреб під постійною
охороною... На дрібних сільсько-
господарських підприємствах чи в
одноосібних господарствах, де
дозволено використання робітни-
ків поодинці, можна розміщувати
робітників поза табором у примі-
щеннях, що добре замикаються,
де є чоловік-німець... 2. Статеві
стосунки між німцями і східними
робітниками заборонені і кара-
ються для східних робітників
смертю, для німців — відправлен-
ням у концентраційний табір.
3.Відвідування церкви східними
робітниками заборонене...» Най-
відвертіше сутність перебування
та умови життя радянських
людей в нацистській Німеччині
було викладено в інструкції від 20
квітня 1942 року: «Всі робітники
повинні отримувати таке харчу-
вання і таке житло і зазнавати
такого ставлення, які давали б
змогу експлуатувати їх на найви-
щому рівні при мінімальних
затратах». «Нам тут дають вдень
баланду з кропиви, а ввечері
також баланду і дають 200 грамів
хліба на добу. Поправляюся… як
моя бабуся перед своїм кінцем», —
з листа Д. Притуляк із села Сере-
динка Бершадського району. Тіль-
ки за 1943 рік було зареєстровано
14 522 смертні випадки серед
остарбайтерів.

Вони потерпали від хронічного
штучно організованого голоду,

нестачі одягу та взуття, холоду,
вкрай незадовільних умов життя.
Їхня оплата праці була суто сим-
волічною...

Колега мені розповідав,  що
бауер до його діда ставився нор-
мально... 

— Не всі німці були носіями
нацистської ідеології. Багато з
них, свідомо нехтуючи особистою
безпекою, проявляли людяність
до каторжан, залишили по собі
добру згадку в їхній пам’яті.

люба Драчук із села осолинки
літинського району, яку було
вивезено в Німеччину 1942 року у
віці 16 років, добре відгукується
про сім’ю Ганса та Гільдікарди
міхаелісів з містечка Баден-Ель-
терн. «Як прибули на місце, хазяй-
ка дала мені два шматочки хліба і
чашку кави, а потім повела у
ванну, принесла чистий одяг та
туфлі. У готелі міхаелісів зупи-
нялися німецькі сім’ї, які при-
їжджали на курорт лікуватися.
Їхні кімнати я мала прибирати.
Та якось, коли господарка
поралася на кухні, я запропону-
вала їй почистити картоплю.
Потім — капусту нашинкувати.

Далі допомогла посуд помити...
Це виходило у мене

добре, тож наступ-
ного дня почала

працювати на
кухні», — зга-

дує любов
С е м е н і в н а .
За її слова-
ми, вони
ставилися
до неї як до
рідної. Зго-
дом дору-
чили їй
ключі від
комор і під-
валів. Сама

ходила до
крамниць і за

к а р т к а м и
купувала про-

дукти. а на вихід-
ні її відпускали про-

відати земляків.
Коли настав час
їхати додому, Гільді-
кард одчинила
шафу: «Бери, любо,
що бажаєш!»

З часом нацисти впровадили
різні розпізнавальні знаки для
білорусів,  росіян,  українців:
чому?
— Носити дискримінаційний знак
«ост» було обов’язковим для всіх
східних робітників. Улітку 1943
року набув сили припис, що визна-
чав різницю між «поганими» і
«кращими» робітниками: перші
продовжували носити нагрудні

знаки, а «кращі» здобували право
на нашивку меншого розміру, як
правило, на лівому рукаві. У 1944
році замість знака «ост» було
впроваджено знаки національної
приналежності, розмежувавши
таким чином білорусів, росіян та
українців. Використовувалися й

інші прийоми, щоб між слов’янами
посіяти розбрат і не допустити
політичної єдності.

Так, гітлерівці розпустили
чутки, що українські остарбайте-
ри невдовзі матимуть такі права,
як німці. а щоб брехня видавала-
ся більш переконливою, розпов-
сюдили документ (прийнятий
лише на папері) про те, що діти,
народжені українськими робітни-
цями, вважатимуться расово
повноцінними і вони зможуть
бути вихованими в німецькому
дусі (зрозуміло, росіянки чи біло-
руски про таке «щастя» не могли
й мріяти). але належало довести
своє українство, а заодно і полі-
тичну благонадійність. Ті, хто
ухопився за цю «рятівну соломин-
ку», сподіваючись не стільки на
визнання своєї «расової повноцін-
ності», як на послаблення катор-
жного режиму, благав з Німеччи-
ни рідних, як П.омельчук з міста
Гайсина у 1943 році: «Дорогі мої
батьки...Поспішіть мені вислати
справку, що я українець, бо є
чутки, що ось почнуть пускати в
отпуск... То, може, мені вдасться...»

Довга дорога додому
Під час визволення як стави-

лися до остарбайтерів війська
союзників та Червона армія?
— Переважна кількість каторжан
зі Сходу була визволена війська-
ми союзників. Їх розмістили у
збірних центрах, які охоронялися
американськими, англійськими
або французькими (після поділу
Німеччини на зони окупації) вій-
ськами. Режим утримання був
ліберальним. Не примушували
працювати, брати участь у бойо-
вих діях. Вони просто набиралися
сил, отримуючи триразове кало-
рійне харчування.

Ставлення Червоної армії було
різним. Багатьох чоловіків відра-
зу мобілізували і непідготовлених
кидали в бій. У доповідній записці
від 29 березня 1945 року секретар
ЦК ВлКСм м. михайлов заува-
жував, що майже 100 дівчат та
жінок з числа репатріанток, які
перебували в розпорядженні
комендатури міста Бунцлау (1-й
Український фронт) і тимчасово
проживали в гуртожитку, були
буквально затероризовані вій-
ськовослужбовцями комендату-
ри, котрі по ночах вривалися в
гуртожиток і ґвалтували безза-
хисних жінок. автор наводив
характерні висловлювання
нещасних: «Я вдень і вночі чекала
приходу Червоної армії та свого
визволення. а от тепер бійці став-
ляться гірше за німців...» У запис-
ці наводяться й інші кілька випад-
ків колективного насилля над
жінками. а також такий: «Грома-

дянка л.В., 1926 року народжен-
ня, була зґвалтована перший раз
під час проходження передових
частин, другий раз — 4 лютого
невідомим офіцером. З 15 по 22
лютого лейтенант Ісаєв примусив
її до співмешкання побоями і
погрозою розстрілу».

Поширювалися чутки, що є
наказ в Радянський Союз остар-
байтерів не пускати. але більшість
їх мала тверде бажання поверну-
тися на батьківщину. Таких було
не менше 70%, хто не бажав цього
робити — 5%, решта 25% — ті, хто
не визначився (у більшості вони
були не проти повернення, але
остерігалися репресій). Командую-
чий окупаційними силами СШа в
Європі Д. Ейзенхауер писав:
«Істинно нещасними були люди,
які з тієї чи тієї причини не мали
домівки чи зазнали в минулому
репресій і не хотіли повертатися
додому, боячись нових пересліду-
вань. Страх, який зазнавала ця
група, вразив нас кількістю само-
губств серед людей, котрі віддава-
ли перевагу смерті, аніж повернен-
ню на батьківщину. Інколи це
могли бути зрадники, що справед-
ливо боялися очікуваної розплати.
Проте в багатьох випадках вони
належали до обездолених і вважа-
ли смерть менш страшною, ніж
нові репресії».

Через особисті образи на біль-
шовицьку владу, страх перед ймо-
вірними репресіями, укладені
шлюби з іноземними громадянами
частина остарбайтерів не повер-
нулася в СРСР.

Якою була дорога додому?
— Репатріацію остарбайтерів
умовно можна поділити на три
періоди. Військовий (1944 — тра-
вень 1945 р.) — характеризувався
поверненням на батьківщину під
час переміщення Східного фронту
на заключних етапах війни. Пово-
єнний (травень — лютий 1945 р.) —
масовим поверненням з усіх окупа-
ційних зон Німеччини та інших
країн. «Холодної війни» (березень
1946 — 50-і роки) — різкою зміною
колишніми союзниками по антигіт-
лерівській коаліції власної позиції
щодо здійснення репатріації, фак-
тичним її блокуванням.

Дорога додому для вчорашніх
невільників виявилася довгою. Для
одних вона розтягнулася на місяці,
для інших на роки. Дуже багато
залежало від проходження
обов’язкової принизливої проце-
дури фільтрації — перевірки на
предмет політичної благонадійнос-
ті, оскільки всі без винятку остар-
байтери сталінським керівництвом
негласно були віднесені до вірогід-
них ворогів народу. Під час філь-
трації також розв’язувалося
питання використання репатріан-
тів з максимальною користю. одні
призивалися у лави діючої армії,
інші відбиралися у трудові бата-
льйони, треті тимчасово залиша-
лися у Німеччині для виконання
демонтажних робіт за програмою
репарації, четверті відправлялися
додому, п’яті направлялися на
примусові роботи у спецпоселення
для відбуття покарання. Тож
«набуття Батьківщини» було повне
драматизму. 

По прибутті додому усіх репатрі-
антів взяли на поіменний облік і
навіть проідентифікували, що
пояснювалося інтересами держави.
Вважалося, що репатріанти зазна-
ли шкідливого впливу нацистської
та буржуазно-реакційної пропа-
ганди. Зіткнувшись з не досить
привітною до них дійсністю вдома,
вони, щоб не наражатися на зайві
неприємності, додаткові труднощі,
а то й пряму небезпеку, не афішу-
вали власне минуле, свій соціаль-
ний статус. Вони мовчали десяти-
літтями. Зміни на краще в долі схід-
них робітників накреслилися під
кінець існування СРСР. Проте
реальне повернення із небуття
тоталітаризму вони відчули в неза-
лежній Україні.

Олег ЧЕБАН,  
«Урядовий кур’єр»

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК
Сергій ГАЛЬЧАК. Народився у 1949 році на Вінниччині. Закінчив Київський

державний університет ім. Тараса Шевченка. Керівник Вінницької філії Цен-
тру дослідження історії Поділля Інституту історії України НАН України, голова
правління обласної організації Національної спілки краєзнавців, завідувач
кафедри журналістики Вінницького державного педагогічного університету
ім. М. Коцюбинського, заслужений працівник культури України, доктор істо-
ричних наук. Автор восьми монографій та понад 100 наукових праць.

Під час облави

Доктор історичних наук 
Сергій ГАЛЬЧАК

ДОсьє «УК»

у доповідній записці від 29 березня 1945 року 
секретар Цк вЛкСМ М. Михайлов зауважував, 
що майже 100 дівчат та жінок з числа репатріанток,
які перебували в розпорядженні комендатури міста
Бунцлау (1-й український фронт) і тимчасово 
проживали в гуртожитку, були буквально 
затероризовані військовослужбовцями комендатури,
котрі по ночах вривалися в гуртожиток і ґвалтували
беззахисних жінок.
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Знаки відмінностей 
російських (1), білоруських (2) 

і українських (3) 
«східних робітників» (травень 1944р.).
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Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

Людмила ВРУБЛЕВСЬКА
для «Урядового кур’єра»

Донедавна на Волині про роз-
виток дошкільної освіти не

йшлося. Дитсадочки закривалися
і перепрофільовувалися, а про-
фесія вихователя набула статусу
мало не каторжної. Ще б пак: за
вельми скромну оплату вони по-
декуди змушені були доглядати
понад тридцятеро діток! Та нині
ситуація почала змінюватися на
краще. Знову відкриваються нові
садки, розвивається й мережа
альтернативних закладів до-
шкільної освіти. У Луцьку нині діє
кілька таких.

Дві мами – 
велика сила!

Вони мають різні назви та ста-
туси. Наприклад, «Клуб свідо-
мого батьківства», «Центр ран-
нього розвитку» чи «Сімейна
академія». Проте всі вони став-
лять перед собою завдання мак-
симально корисно організувати
дозвілля дошкільнят та розви-
нути в них здібності до творчості
та навчання. Серед найпопуляр-
ніших — «Сімейна академія
«Плай». Її створили дві мами.

— Я разом із Тетяною Валіє-
вою вирішила спробувати орга-
нізувати щось нове для Луцька,
— каже ідейний натхненник і
керівник «Плаю» Оксана Струк.
— У рамках різних освітніх про-
грам я вже побувала в Швеції,
Німеччині, Польщі, Росії, Фран-

ції, а Тетяна вивчала досвід ро-
боти громадських та освітніх ор-
ганізацій в США. Зарубіжний
досвід альтернативних методів
розвитку дитини допоміг нам. 

Спершу ентузіасти створили
своєрідний клуб за інтересами,
де вони разом з надзвичайно об-
дарованим і креативним до-
шкільним педагогом (і також
молодою мамою) Лесею Мото-
вило почали навчати кількох ді-
ток. Знайомі Струк і Валієвої
погодилися приводити на перші
заняття своїх чад. У вихованців
молоді волонтерки вкладали
стільки душі та енергії, що вже
незабаром у Луцьку «сарафан-
не радіо» рознесло похвальні
відгуки. 

А для популяризації ідеї гар-
монійного розвитку дитини, ут-
вердження здорових сімейних
цінностей, підтримки інновацій
в дошкільній освіті та роботи
творчих студій створили ще й
громадську організацію (ГО).
Завдяки їй щорічно проводяться
безплатні майстер-класи, виста-
ви або конкурси для дітей та сі-
мей на Великдень, День міста,
День Незалежності, День захис-
ту дитини тощо. ГО також стає
ініціатором, засновником або ак-
тивним учасником багатьох ак-
цій та фестивалів у Луцьку, а ще
— розвиває клубну роботу
«Плаю».

Розмальовки, витинанки, тво-
рення саморобних іграшок, ліп-
лення з пластиліну, розучуван-
ня перших пісень і танців, мас-
каради, ігри — чого тут тільки
не побачиш! Нині на Привок-

зальній площі у приміщенні ко-
лишнього проектного інституту
«Плай» вже орендує кілька кім-
нат. Різноманітні розвиваючі за-
няття сімейна академія «Плай»
проводить для діток від півтора
року. Створено і маленьку шко-
лу для майбутніх першокласни-
ків. За два з половиною роки іс-
нування «академії» навчання в
ній пройшли вже півтори сотні
дошкільнят та півсотні молод-
ших школярів. 

Акцент у виховному процесі
тут робиться не тільки на само-
стійні розвиваючі ігри вихован-
ців, а й активні форми роботи

вихователів з ними. З групою з
6—8—10 (залежно від віку) ді-
тей працюють, як правило, двоє
фахівців. На заняттях для мен-
ших присутні й мами, адже, за
словами Оксани Струк, окрім
того, що діти почуваються за-
тишніше, нові знання та навич-
ки в навчанні дитини отримують
і… самі мами.

Допомагають друзі
— Усі зусилля наших 25 фа-

хівців спрямовані на те, щоб ди-
тина максимально розкрилася
та почувалась тут як удома. У
нас не зустрінеш похмурих чи

непривітних облич. Також пра-
цюють музиканти, психологи,
хореографи, художники, — про-
довжує Оксана Струк. — Підбір
персоналу був досить непрос-
тим, адже практично кожне за-
няття у нас відкрите. Батьки мо-
жуть навіть знімати на відеока-
меру.

— У нас дуже багато друзів,
які допомагають втілювати наші
задуми і плани. Фактично ми
вже створили цілий клуб за ін-
тересами, — підтверджує Окса-
на. — Приємно, що не все в ньо-
му вимірюється у фінансовому
еквіваленті. І, на щастя, в дер-
жаві є люди, які беруть на себе
виховання нового інтелектуаль-
ного покоління.

Дедалі активніше у «Плаї» ор-
ганізовують і дозвілля для бать-
ків — майстер-класи з хенд-
мейду, кулінарії й здорового
харчування. А ще — тематичні
вечірки з різноманітними вікто-
ринами, конкурсами тощо. Ок-
рім українських посиденьок,
провели японську, французьку,
болгарську, китайську, іспан-
ську, індійську вечірки. 

У планах організаторів
«Плаю» — створення гуртків і
заходів для підлітків. Поки що
на заваді цьому — невелика
площа приміщення й брак відпо-
відних висококласних спеціаліс-
тів. Але якщо фінансово непри-
буткова громадська організація
змогла досягти таких успіхів ли-
ше завдяки бажанню й ініціативі
групи небайдужих людей, то не
виникає сумніву, що всі ці плани
обов’язково реалізуються.

Дошкільнята йдуть до клубу
СІМЕЙНА АКАДЕМІЯ. У Луцьку поширюються альтернативні методи розвитку дітей
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Аліна АНОСОВА
для «Урядового кур’єра»

Життя в соціумі за-
вжди вимагало від

людини жорсткого дотри-
мання суспільних норм. По-
годьтеся, досить лише
вдягнутися чи повести себе
якось «не так», і вас уже
зустрічають осудливі по-
гляди. А тепер уявіть, що ці
погляди супроводжують
вас постійно. Як жити, як-
що ти — інший, напевно
знають люди, які мають
синдром Дауна (далі — СД).
Наприкінці минулого тиж-
ня до них було прикуто
особливу увагу, адже між-
народна спільнота відзна-
чала Всесвітній день люди-
ни із синдромом Дауна.

Уперше цей день відзна-
чили у 2006 році на VI Між-
народному симпозіумі,
присвяченому проблемі СД,
що відбувся в Іспанії за іні-
ціативи правління Євро-
пейської та Всесвітньої асо-
ціацій «Даун Синдром». А
10 листопада 2011 року ре-
золюцією ООН цю дату
офіційно внесли в кален-
дар. Обрана вона не випад-
ково: 21-й день третього мі-
сяця символізує третю хро-
мосому в 21-й парі, яка і є
генетичною особливістю
людей із СД. Цього року
міжнародний рух підтри-

мала Всеукраїнська благо-
дійна організація (ВБО)
«Даун Синдром», заснована
в 2003 році батьками дітей
із СД. Разом із міжнарод-
ною організацією Down
Syndrome International у
столиці провели масову ак-
цію «LOTS OF SOCKS»

(англ. — «Багато шкарпе-
ток»), якою привертали
увагу до проблем розвитку
людей із зайвою хромосо-
мою в Україні.

Акція розпочалася біля
Адміністрації Президента
України. Тут зібралися
представники ВБО «Даун

Синдром», батьки дітей із
СД, волонтери й просто не-
байдужі люди, аби переда-
ти Віктору Януковичу лист
із вимогами щодо розробки
соціальної програми захис-
ту людей із СД, та символ
акції — різнобарвну шкар-
петку.

— Коли ви чіпляєте на
себе таку шкарпетку, на
вас одразу починають
звертати увагу. А погляди
абсолютно різні: від зви-
чайного здивування до від-

вертої зневаги. Наші діти
відчувають це постійно. Ми
в такий незвичний спосіб
вирішили розділити з ними
часточку їхніх проблем, –
пояснила директор з роз-
витку ВБО «Даун Син-
дром» Тетяна Михайленко.

Сергій Кур’янов, прези-
дент ВБО «Даун Син-
дром», наголосив, що ці
люди мають бути зрівняні
у правах зі здоровим насе-
ленням.

— Із часів Радянського
Союзу до людей із синдро-
мом Дауна сформувалося
упереджене ставлення, —
каже Сергій Кур’янов. — Їх
вважають неповноцінними,
не здатними до будь-якої
роботи. Дуже часто, коли в
родині з’являється дитина
із цим синдромом, її одразу
віддають до дитячого бу-
динку, а потім — до спецін-
тернату… В Україні нині
немає державної програми,
спрямованої на забезпе-

чення відповідних прав та
можливостей розвитку лю-
дей із синдромом Дауна. А
таких в Україні до 15 тисяч,
з них майже 8 тисяч — діти.

Батьки дітей із СД скар-
жаться на відсутність на-
лежної державної допомо-
ги. Кажуть, що активно з
ними працюють лише при-
ватні соціальні служби і
благодійні фонди. Серед
тих, кому вони допомогли,
— 23-річний Валентин

Радченко. Він завдяки ВБО
«Даун Синдром» офіційно
влаштувався на роботу.

— Із минулого червня
Валентин працює в редак-
ції журналу «What’s on».
Працює кілька годин на до-
бу, переважно по обіді,
кілька днів на тиждень. Ро-
бота, звісно, неважка, але
клопітка: рознести журна-
ли й пошту, приготувати
каву чи щось піднести... А
якось журнал навіть опуб-
лікував його замітку. Так
він принаймні може себе
реалізувати, — ділиться зі
мною мати Валентина.

Також просвітницька
частина акції відбулася на
Хрещатику, за участі пред-
ставників голландської
благодійної організації The
Chicken Foundation. Ці за-
пальні люди у костюмах
курчат мандрують країна-
ми Європи, де проводять
благочинні заходи. Своїми
веселими костюмами й по-
зитивним настроєм залуча-
ють громадськість до під-
тримки тих, хто її потребує.
От і біля входу до метро
«Хрещатик» гості з Нідер-
ландів роздавали листівки,
в яких ішлося про те, що
люди із СД можуть вести
відносно повноцінний образ
життя, вони — особистості,
з унікальними характера-
ми, звичками й настроєм.

Життя із зайвою хромосомою
АКЦІЯ. На Хрещатику перехожим роздавали різнобарвні шкарпетки, 
привертаючи їхню увагу до проблем людей із синдромом Дауна

В Україні нині немає державної програми,
спрямованої на забезпечення відповідних
прав та можливостей розвитку людей 
із синдромом Дауна. А таких в країні 
до 15 тисяч, з них майже 8 тисяч — діти.

У паузах між заняттями Тетяна Валієва часто організовує 
для підопічних їхні улюблені хороводи 

Ф
от

о 
O

ле
кс

ан
др

а 
Л

Е
П

Е
Т

У
Х

И

Голландські волонтери розповідали киянам про те, 
що люди із СД — унікальні особистості
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Дарина ФІАЛКО 
для «Урядового кур’єра»

Нещодавно громадська органі-
зація «Книжковий простір»

влаштувала в Києві «круглий
стіл» «Гостросюжетна літерату-
ра. Українські реалії і перспекти-
ви». До обговорення запросили
видавців і письменників, які ма-
ють справу із просуванням у на-
шій країні гостросюжетних жан-
рів. Зі слів експертів, за кордоном
гостросюжетні твори мають не-
абияке коло прихильників, однак
у нас їм важко достукатися до
читача. Відповідно реалії вітчиз-
няної гостросюжетної літератури
сльозливі. А ось до її перспектив
так і не дійшло. Та й про яке май-
бутнє такої літератури може
йтися, коли її сьогодення майо-
рить знаками запитання? 

Кажуть, життя відрізняється
від сценарію тим, що позбавлене
логіки. Зацікавлення українців
перекладними гостросюжетними
творами також не відбувається
«за сценарієм»: те, що вибухає
популярністю за парканом Ук-
раїни, не завжди має попит у нас.
А втім, проблема полягає не тіль-
ки в попиті, а й у пропозиції —
суто українських гостросюжет-
них творів. До прикладу, серед

популярних письменників, які
пишуть у гостросюжетних жан-
рах українською, — Андрій Ко-
котюха, Олексій Волков, В’ячес-
лав Васильченко. Деякі українці
пишуть такі твори російською,
приміром Анна та Петро Влади-
мирські, Сергій Пономаренко. 

Сучасна українська літерату-
ра не позбавлена і творів інших
жанрів, яким властиві гостросю-
жетні епізоди. Цього замало — і
кількісно, і якісно. Видавець
Елеонора Сімонова зауважила,
що з усіх рукописів, які надхо-
дять на «Коронацію слова»,
знайдеться лише 5% детективів.
Однак існує проблема і з новиз-
ною, цікавістю, захопливістю
сюжету детективів, трилерів. І
ось це поле мають уже орати са-
мі письменники, аби зацікавити
читача, щоб він не нарікав на да-
ремність витрачених часу та
грошей. 

Під час дискусії фахівці вже
навіть почали жартувати щодо
причин нелюбові українців до
гостросюжетних творів. Хтозна,
можливо, в тих жартах — лише
частка жартів. Тож «УК» пропо-
нує докладніше дізнатися про
реалії, тенденції сучасної гос-
тросюжетної літератури з пер-
ших уст.

Чому українці не читають детективів
РОЗМОВА. У столиці «розбирали польоти» гостросюжетної літератури

олена іваШКо, 
«Урядовий кур’єр»

Про нЕвіДомЕ. В Мико-
лаївській центральній міській
бібліотеці для дорослих ім.
Кропивницького відбулася
презентація книги «Судьбы
евреев Николаевщины в пе-
риод Великой Отечествен-
ной войны 1941—1945 гг.». У
книзі зібрано воєдино вели-
кий масив документів, мате-
ріалів, спогадів і досліджень
про долю єврейського насе-
лення Миколаївської області
у період Великої Вітчизняної
війни 1941—1945 років.
Уперше публікуються повні
списки євреїв — жертв акцій
масового знищення, що про-
водилися німецько-румун-
ськими окупантами на тери-
торії Миколаївської області,
в’язнів конц таборів і гетто,
осіб, депортованих на при-
мусові роботи, реєстр місць
масових розстрілів євреїв на

території Миколаївської об-
ласті.

Колектив авторів і уклада-
чів висвітлив не лише трагіч-
ну долю єврейського насе-
лення окупованих територій,
а насамперед участь пред-
ставників єврейського наро-
ду, що разом з іншими стали
на захист рідної землі від
фашистських загарбників на
фронтах Великої Вітчизняної
війни 1941—1945 рр. У книзі
опублікований список євреїв
Миколаївщини, загиблих на
фронтах Великої Вітчизняної
війни, спогади учасників 
війни.

Як зазначив ініціатор ви-
дання книги та її головний ре-
дактор, керівник Миколаїв-
ського товариства єврейської
культури Михайло Гольден-
берг, «цілісність концепції
збірки проявилася в історич-
ній послідовності розташу-
вання матеріалів, у комплекс-
ній подачі наукових статей,

архівних матеріалів, спогадів
та фотографій. У книзі наве-
дені унікальні документи, що
відобразили описані події,
спогади учасників і свідків
тих подій».

Cтворення видання стало
результатом копіткої роботи
співробітників Державного ар-
хіву Миколаївської області та
групи миколаївських істори-
ків-дослідників. Директор ар-
хіву Лариса Левченко відзна-
чила, що понад 100 сторінок
книги відведено розділу «Мо-
вою документів».

У книзі також об’єднані до-
слідження провідних микола-
ївських науковців, що охоплю-
ють історію єврейської грома-
ди на Миколаївщині з кінця
XVIII століття до трагічних по-
дій Голокосту та самі події. Ав-
тори віддають належне жите-
лям області — представникам
інших національностей, які,
ризикуючи життям, рятували
євреїв.

Долі євреїв постали у документах
інна омЕлянЧуК, 
«Урядовий кур’єр»

виДання. Так називаєть-
ся книжка рівненського пись-
менника Євгена Шморгуна,
за яку він отримав першу мі-
ську премію імені Уласа Сам-
чука, котрого ще називають
Волинським Гомером. Так мі-
ська влада Рівного вшановує
відомого літератора, автора
трилогії «Волинь» та роману
«Марія», який свого часу був
довго та незаслужено забу-
тий.

Назва нової письменниць-
кої знахідки Євгена Шморгу-
на глибоко символічна. Вона
сповна стосується й велета
української думки та слова
Уласа Самчука, і, власне, са-
мого автора, котрий народив-
ся й виріс поблизу мальовни-
чої Пересопниці. Саме тут за
часів княжого міста творило-
ся Пересопницьке Євангеліє,
на якому нині присягають ук-

раїнські президенти. Це нині
ми маємо на тому місці су-
часний музейний комплекс
та відповідний туристичний
маршрут. А в глибокі радян-
ські часи, які були справ-
жньою пітьмою й для Першок-
ниги, і для Уласа Самчука, не
хто інший, як Шморгун, таки
встановив пам’ятний знак
Євангелію у Пересопниці!

— Саме рідна Пересопни-
ця давала мені наснагу жити
й творити, а можливо, навіть
визначила мій письменниць-
кий життєвий шлях, — каже
лауреат літературних премій
імені Лесі Українки та Уласа
Самчука Євген Шморгун. —
Щиро дякую за таке визнан-
ня і переконаний: премія іме-
ні Уласа Самчука має стати
загальноукраїнською. При-
наймні в ХХ столітті потужні-
шого українського письмен-
ника просто не було. Дай
нам, Боже, ще одного такого
волиняка, який навколо нас

створив би ось таку велику
Україну, — вона тепер і в Ка-
наді, і в Австралії, і в Америці.
Бо весь світ захоплюється
його публіцистикою.

До речі, розмір міської пре-
мії — 5 тисяч гривень, на до-
дачу лауреат отримав дип-
лом та спеціально виготовле-
ний пам’ятний знак. Того ж
дня у літературному музеї
імені Уласа Самчука в Рівно-
му з нагоди його 108-річчя
відбувся літературний вечір
«Уласова свіча», на якому
презентували нові книжки з
бібліотечки Уласа Самчука
про його соратників — Хари-
тю Кононенко, Олега Ольжи-
ча, Євгена Маланюка. Цю по-
движницьку справу робить
той таки невтомний Євген
Шморгун і повертає з небуття
ці імена всій Україні: він роз-
силає книги на південь та
схід і отримує звідти найцінні-
ше — листи людської вдяч-
ності.

Пітьма його не здолала 

Елеонора Сімонова, 
видавець, «нора-Друк»:

— Наше видавництво започаткувало так звану чор-
ну серію з назвою «Морок», до якої входять гостросю-
жетні романи. Зауважу, що перекладні детективи мають
менший попит, ніж українські, хоч в інших країнах, що
стосується саме цього жанру, все навпаки.

Є проблеми і з представленням українського детекти-
ву за кодоном. Торік ми підписали угоду із французькою
агенцією на роман Андрія Кокотюхи «Аномальна зона».
Цей роман активно просувається. Сподіваюся, що його
таки буде продано. 

Однак ми побачили таку проблему: за кордоном важ-
ко представляти одного автора, один твір. Гадаю, до на-
ступного Франкфуртського ярмарку можна підготувати
каталог, альманах чи збірку, щоб представити україн-
ський детектив. Нині весь світ зачитується скандинав-
ськими детективами, хоч недавно про них ніхто не знав.
Тож є шанси, що рано чи пізно так само вибухнуть укра-
їнські детективи — абсолютно нове цікаве явище для
світу.

Євген КраСовицьКий, 
видавець, «Фоліо»:

— За останні два-три роки наше видавництво випус-
тило понад 20 назв перекладних детективів, здебільшо-
го скандинавських. Розпочалося все з трилогії Стіга
Ларссона. Наклади, якими продавався Ларссон, більші,
ніж багатьох сучасних українських авторів. 

У суспільстві немає зацікавленості українськими де-
тективами. Мабуть, проблема в тому, що правоохоронні
органи України не цікавлять суспільство. 

Світлана СКляр, 
видавець, 

«Клуб сімейного дозвілля»:
— На Заході дуже популярні трилери. Наше видав-

ництво намагалося просувати цей жанр в Україні, про-
понувало трилери найвідоміших іноземних авторів.
Однак ці твори не дуже припали до душі українцям. 

Нині читачів цікавлять жіночі трилери, де з’ясову-
ється, що маніяком виявляється жінка, або коли її ду-
же сильно мордує маніяк. 

Щодо трендів, то популярні твори на бандитські те-
ми (російськомовна література), військовий екшн. На-
ше видавництво випускає твори (українською та ро-

сійською) американської письменниці королеви три-
лерів Карін Слотер, твори якої продають за кордоном
мільйонними накладами. За всіх потужностей «Клубу
сімейного дозвілля» в Україні її книжка продається
кількістю півтори тисячі примірників. 

На мою думку, детективний жанр в українській літе-
ратурі перебуває в зародковому стані.

андрій КоКотюха, 
письменник:

— Ми говоримо про літературу, яка в усіх країнах,
окрім України, становить фундамент книжкового рин-
ку. Це тільки в нас вона в андеґраунді. Тут таку літе-
ратуру не хочуть сприймати, бо українці позбавлені
будь-якої логіки, вони живуть емоціями. Жанри гос-
тросюжетної літератури будуються на чіткому пояс-
ненні того, що відбувається. 

Насправді Україна — споживач гостросюжетної лі-
тератури, але не виробник. Якщо ви зайдете хоча би
в «Книги по 15 гривень», то побачите там великі сек-
ції гостросюжетної літератури. Тут важлива не пра-
цьовитість окремого автора, а вимагається проектний
підхід: треба, щоб було хоч би десять авторів на квар-
тал (не на рік), варто прораховувати маркетингові хо-
ди, дивитися тренди, читати те, що популярне (хоча
би російські, не кажучи вже про українські, перекла-
ди). 

Я єдиний, хто читає всі п’ятнадцять книжок на рік,
що виходять в Україні в цьому жанрі, щоправда, нині
почали писати більше — ще не всі прочитав торішні. 

Коли знайомлюся із книжками, бачу, що автор чи-
тав у житті. Розумію, що він застряг на Агаті Крісті —
тренді, що не актуальний навіть у Великій Британії
вже років із п’ятдесят. 

Ось, наприклад, письменник В’ячеслав Васильчен-
ко підтримує сучасні тенденції, помітно, що він читає.
Його роман «Дворушники» — те, що справді може за-
цікавити українців. У цьому романі є містична складо-
ва, а вона потрібна, оскільки ми народ ірраціональ-
ний. Хочу сказати: українці, не бійтеся читати!

андрій КурКов, 
письменник:

— Гадаю, під час війни солдати не читають військо-
вої літератури. У нас злочинці працюють на письмен-
ників. Однак письменники не беруться писати, бо че-
кають цікавішого злочину, вони вимагають від зло-
чинного світу більше, ніж той може. Отже, злочинці
винні в тому, що в нас забуксувала детективна літера-
тура.
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Заглибившись у книжкові пригоди, можна прогавити їх у житті 
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Чи є життя за ґратами 
ПЕНІТЕНЦІАРНА СИСТЕМА. Кореспондент «Урядового кур’єра» довідалася про буття 
ув’язнених у Миколаївському СІЗО

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

Незвичну екскурсію
для журналістів орга-

нізувала прокуратура
Миколаївської області.
Нам запропонували дізна-
тися про історію й сучас-
ність миколаївського слід-
чого ізолятора, про умови
утримання ув’язнених та
про організацію проку-
рорського нагляду безпо-
середньо в самому СІЗО.
Від перспективи опинити-
ся хоч би і на кілька годин
«за ґратами» ставало не-
комфортно, втім, інтерес
переміг. І хоч останнім ча-
сом такі установи стають
більш відкритими для
громадських організацій
та ЗМІ, нагода потрапити
сюди випадає нечасто. 

Котовський,
Фрунзе,
анархісти…

Дві масивні брами на
вході відгороджують
«життя на свободі» від
«несвободи». Охоронець
видає перепустку і заліз-
ний жетон в обмін на мій
мобільний. Жартує: «Не
загубіть перепустку, бо
назад не вийдете». Своє-
рідну екскурсію прово-
дить начальник СІЗО під-
полковник внутрішньої
служби Роман Цибуля,
який працює на посаді
третій рік. Роман Васи-
льович проводить корот-
кий інструктаж: не фотог-
рафувати систему охоро-
ни та ув’язнених без їх-
ньої згоди, не розпитува-
ти про обставини злочину,
не затримуватися у при-
міщеннях. Показує він і
найстаріший корпус, роз-
казує, що тут на початку
ХХ століття сидів леген-
дарний Котовський. Щоп-
равда, легенди про те, що
Григорію Івановичу вда-
лося втекти з миколаїв-
ської в’язниці, історія не
підтверджує.

Миколаївська каторжна
в’язниця № 2, яка розта-
шована в центрі міста, на
Лагерному полі, з’явилася
1907 року. Тоді  головне
тюремне управління за
постановою ради міністрів
дозволило пристосувати
будівлю колишнього
штурманського училища
під в’язницю. 

Будівельні та внутрішні
роботи із зведення нових
корпусів, розширення і
переобладнання старих
проводили до 1916 року.
Згодом міська тюрма пе-
ретворилася на загаль-
нокримінальну, без полі-
тичних в’язнів. Свого часу
сиділи на тюремних нарах
відомі особистості. Так,
1912 року Миколаївську
каторжну в’язницю № 2
«відвідав» майбутній по-
лководець революції Ми-
хайло Фрунзе, який опи-
нився тут зі своїм спіль-
ником Пашею Гусєвим за
побиття жандарма. А
1918-го махновська банда
брала штурмом в’язницю,
намагаючись звільнити

своїх. Під час штурму
анархісти знищили тю-
ремні архіви. Тож із часу
офіційного закриття ка-
торжної в’язниці в 1920
році й переведення її в ка-
тегорію «загальної» у
1940-му документи в архі-
ві не збереглися.

У ті часи перебування
за ґратами справді було
каторгою. Ув’язнені по-
стійно перебували в кай-
данах, які навіть у лазні
знімати заборонялося. Са-
ма ж лазня з холодною во-
дою була доступна лише
двічі на місяць, онучі й
рушник міняли двічі на
рік, про зміну постільної
білизни й зовсім не йшло-
ся. На харчування ув’яз-
неним відводили від 6 до
10 копійок на день. Вони
отримували пресований
чай, два фунти хліба, 2—3
ложки каші, а вранці —
гарячу воду.

«Тюрма не дурна,
без людей 
не бува»

Якби нинішні мешканці
СІЗО дізналися про умови
перебування «товаришів»
сто років тому, ймовірно,
просто зраділи б своїй до-
лі. З тих часів залишилися
хіба що будівлі. 

Перший об’єкт нашого
обходу — корпусне відді-
лення, де утримують жі-
нок. Сама будівля старо-
винна, 1899 року, доброт-
на, з червоної цегли, її до-
бре видно з протилежного
боку річки Південний Буг.
Приміщення в ній відріз-
няються від інших: про-
сторі, з високими стелями
та великими вікнами. 

Підходимо до однієї з
камер. У ній відбувають
покарання шестеро жінок
різного віку й різного тю-
ремного досвіду. Всі ма-
ють родини, всі бажають
якнайшвидше покинути
установу. Одна з них, На-
талія, охоче відповідає на
запитання: «на волі» пра-
цювала медсестрою, за-
суджена за наркотики,
має вийти у 2017 році, але
сподівається на УДЗ
(умовно-дострокове звіль-
нення). Жінки працюють у
швейному цеху, за що от-
римують гроші.  Нехитрі
капітали — на особистому
рахунку кожної, за потре-
би їх можна витратити в
місцевому магазині.

Камера нагадує кімнату
в гуртожитку чи скромну
лікарняну палату. Відріз-
няється хіба що залізними
дверима і багатьма замка-
ми. У центрі — стіл з теле-
візором, попід стінами —
охайні ліжка, окремо від-
городжено санвузол, є по-
лиці для книжок, настіль-
них ігор. Відповідно і за-
няття «на дозвіллі»:  теле-
візор, читання, гра в шаш-
ки. 

Раз на тиждень жінки
проходять так звану «са-
нобробку», іншими слова-
ми, просто відвідують ду-
шову. Вода в душі гаряча,
саме приміщення — в ках-
лях, після хорошого ре-

монту. Як кажуть меш-
канки, конфліктів жодних
не буває, всі розуміють,
що треба жити мирно. 

Для вагітних та молодих
матусь у СІЗО просто іде-
альні домашні умови.
Приміщення відкрили
після ремонту торік у
грудні. Сучасний ремонт,
електрична плита з мікро-
хвильовою піччю, холо-
дильник, санвузол з ду-
шовою кабінкою, нові меб-
лі — все зроблено та за-
куплено за спонсорські
кошти.

Не менш комфортне і
приміщення для довгос-
трокових побачень. У кух-
ні-їдальні — диванчик зі
столом, холодильник,
пральна машина, плита,
сучасні меблі, повний на-
бір потрібного посуду, те-
левізор. Окрема кімната
— спальня і санвузол. У
день нашого знайомства із
СІЗО довгострокове поба-
чення відбувалося в моло-
дого подружжя, Олексан-
дра і Раї. Жінка приїхала
до чоловіка на три доби
вперше, з дев’ятимісяч-
ним сином Сашком. Каже,
дуже задоволена умовами
для побачення, все по-до-
машньому. Планує звари-
ти чоловікові справжній
борщ, а з собою привезла
котлетки, рибу й улюбле-
ну страву Олександра —
салат олів’є.        

На території СІЗО роз-
ташована медико-сані-
тарна частина. Тут прово-
дять первинний медогляд,
флюорографічне та рен-

тген-обстеження, виявля-
ють хворих на туберку-
льоз та СНІД. Лікар-рен-
тгенолог Сергій Балкін
пояснює: хворі на активну
форму туберкульозу до
установи не потрапляють,
їх направляють у Мико-
лаївський протитуберку-
льозний диспансер або на
дільницю СІЗО при Снігу-
рівській ВК №5. За за-
гальною статистикою, се-
ред новоприбулих вияв-
ляють 5—6 відсотків хво-
рих на туберкульоз.  

Цікаво було дізнатися,
чим годують ув’язнених.
Меню — просто набір по-
вноцінного харчування.
На сніданок — м’ясо ку-

ряче з ячмінною кашею,
хліб, цукор, чай. Обід —
салат з капусти, картоп-
ляний суп з макаронами,
курятина з кукурудзяною
кашею. Вечеря — смаже-
на риба з вареною картоп-
лею, хліб, цукор, чай. По-
годьтеся, не кожен «на во-
лі» харчується за такими
нормами. 

І все-таки СІЗО —
особлива установа, аж ні-
як не місце відпочинку. І
люди тут особливі — зло-
чинці й ті, кого підозрю-
ють у скоєнні злочинів.

Тож життя «у клітинку»
вони обрали собі самі. Як
розплату.  

Невинних тут
немає

Нині в Миколаївському
СІЗО перебувають від 650
до 700 ув’язнених (цифра
змінюється). З них 43 жін-
ки, семеро неповнолітніх,
34 людини засуджені, але
залишилися в СІЗО для
виконання робіт з госпо-
дарського обслуговуван-
ня. До цієї категорії нале-
жать виключно особи, які
вперше засуджені до по-
збавлення волі за злочини
невеликої або середньої
тяжкості. Рішення про за-
лишення таких осіб при-
ймають за згодою самого
засудженого та на підста-
ві рішення спеціальної
комісії. Усі ж інші меш-
канці СІЗО — ті, хто че-
кає на вирок суду і щодо
яких було обрано запо-
біжний захід у вигляді
взяття під варту. 

— Зрозуміло, у нас пе-
ребувають, м’яко кажучи,
не найкращі представни-
ки суспільства, — каже
Роман Цибуля. — Є серед
них і освічені, грамотні
люди, особливо серед
шахраїв. Один із підслід-
них перебуває за ґратами
вже десятий рік. Але не-
винних тут немає. Адже
за минулий рік в області
жоден суд не виніс ви-
правдувального вироку
щодо особи, яку тримали
в СІЗО.

Розповів Роман Васи-
льович і про умови утри-
мування так званих «ма-
каровців». Усі вони з по-
чатку слідства перебува-
ють у різних камерах на
2—3 особи. До Краснощо-
ка на побачення ніхто не
приходив.  Присяжнюк і
Погосян уже мали поба-
чення з рідними. Корот-
кострокові побачення до-
зволяються, за згодою зі
слідством, раз на місяць,
довгострокові — раз на
три місяці (правило роз-
повсюджується лише на
засуджених). До речі, в
подібних закордонних ус-
тановах такі «вольності» з

побаченнями законодав-
ство не передбачає.

Загалом на наші журна-
лістські запитання про
відповідність фільмів тю-
ремної тематики реально-
му життю працівники СІ-
ЗО тільки усміхалися.
«Якісь фантазери вигаду-
ють сюжети, — кажуть
люди в погонах, — особ-
ливо про втечу. Так зва-
них тюремних законів ни-
ні не так уже й дотриму-
ються. Якщо трапляються
конфлікти, відразу їх не-
йтралізуємо».  

Система контролю за ді-
яльністю СІЗО і дотри-
манням законодавства
жорстка. Прокурорський
нагляд здійснює обласна
прокуратура, відомчі пе-
ревірки — Державна пе-
нітенціарна служба у Ми-
колаївській області, від
громадськості та місцевої
влади працює спостереж-
на комісія.   

Під наглядом —
все і всі

Галузевий підрозділ
прокуратури області з пи-
тань нагляду за дотриман-
ням законів при виконанні
судових рішень у кримі-
нальних провадженнях та
застосуванні інших захо-
дів примусового характе-
ру здійснює безпосередній
нагляд за дотриманням
законів у Миколаївському
слідчому ізоляторі.

Як зазначив старший
прокурор обласної проку-
ратури Руслан Данилюк,
«протягом цього року га-
лузевий підрозділ вніс сім
документів прокурор-
ського реагування на ви-
явлені порушення в діяль-
ності Миколаївського
слідчого ізолятора. За ре-
зультатами розгляду вісім
службових осіб слідчого
ізолятора притягнуто до
дисциплінарної відпові-
дальності».

Внесені документи про-
курорського реагування
(подання та вказівки) сто-
суються порушень ре-
жимних вимог, медико-
санітарного та матеріаль-
но-побутового забезпе-
чення осіб, яких утриму-
ють в установі (несвоєчас-
но були забезпечені інди-
відуальними спальними
місцями, постільними ре-
чами,  питання належного
зберігання інструментів
тощо).

Цього року корупційних
діянь службових осіб Ми-
колаївського слідчого ізо-
лятора не виявлено. Щоп-
равда, торік такий факт
зафіксовано. Так, проку-
ратура області склала й
направила до Централь-
ного районного суду м.
Миколаєва протокол сто-
совно молодшого інспек-
тора 2 категорії відділу
режиму і охорони Мико-
лаївського слідчого ізоля-
тора, молодшого сержан-
та внутрішньої служби
про вчинення адміністра-
тивного корупційного пра-
вопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст.1722 КУпАП
(спроба передачі мобіль-
ного телефону ув’язнено-
му за матеріальну винаго-
роду). За результатами
судового розгляду цього
інспектора визнано вин-
ним, на нього накладено
штраф у розмірі 50 неопо-
датковуваних мінімумів
доходів громадян.

Перепусток журналісти
не загубили. Тож на волю
вийшли «з чистою совіс-
тю» і певним полегшен-
ням. Безумовно, переко-
налися, що і за ґратами
можна жити. 
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У СІЗО перебувають не найкращі
представники суспільства. Є серед них 
і освічені, грамотні люди, особливо серед
шахраїв. Але невинних тут немає.

На перше довгострокове побачення до засудженого
Олександра приїхала дружина Раїса
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�КаБінЕТ�МініСТрів�УКраЇнИ
ПОСТанОва

від�20�березня�2013�р.�№�179
Київ

Про Премію Кабінету Міністрів України 
імені Максима Рильського

Кабінет�Міністрів�України�ПОСТАНОВЛЯЄ:
1.�Заснувати�Премію�Кабінету�Міністрів�України�імені�Максима�риль-

ського.
2.� Установити,� що� Премія� Кабінету� Міністрів� України� імені� Максима

рильського�присуджується�починаючи�з�2014�року�в�розмірі�10�тис.�гри-
вень�за�рахунок�коштів�державного�бюджету,�передбачених�Державному
комітету�телебачення�і�радіомовлення�на�відповідну�мету.

3.�Затвердити�такі,�що�додаються:
Положення�про�Премію�Кабінету�Міністрів�України�імені�Максима�риль-

ського;
Положення�про�Комітет�з�присудження�Премії�Кабінету�Міністрів�України

імені�Максима�рильського;
опис�диплома�лауреата�Премії�Кабінету�Міністрів�України�імені�Максима

рильського.
4.�Утворити�Комітет�з�присудження�Премії�Кабінету�Міністрів�України

імені�Максима�рильського�у�складі�згідно�з�додатком.
5.�визнати�такою,�що�втратила�чинність,�постанову�ради�Міністрів�Укра-

їнської�рСр�від�17�березня�1972�р.�№�136�«Про�заснування�премії�імені�Мак-
сима�рильського�за�кращий�художній�переклад»�(ЗП�УрСр,�1972�р.,�№�3,
ст.�24).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗаТвЕрДЖЕнО�

постановою�Кабінету�Міністрів�України�
від�20�березня�2013�р.�№�179

ПОЛОЖЕННЯ
про Премію Кабінету Міністрів України імені Максима Рильського

1.�Премія�Кабінету�Міністрів�України�імені�Максима�рильського�(далі�—
Премія)�присуджується�щороку�письменникам�і�поетам�за�переклад�укра-
їнською�мовою�творів�видатних�зарубіжних�авторів,�а�також�за�переклад
творів�українських�класиків�та�сучасних�авторів�мовами�народів�світу.

2.�Премія�в�розмірі�10�тис.�гривень�присуджується�до�дня�народження
Максима�рильського�—�19�березня�—�за�рахунок�коштів�державного�бюд-
жету,�передбачених�Держкомтелерадіо�на�відповідну�мету.

3.�Премія�присуджується�громадянам�України.�Звання�лауреата�Премії
присвоюється�винятково�одному�номінантові.�Одна�особа�не�може�стати
лауреатом�Премії�двічі.�Премія�не�присуджується�посмертно.

4.�на�здобуття�Премії�висуваються�нові�оригінальні�твори,�опубліковані
(оприлюднені)�у�завершеному�вигляді�протягом�останніх�трьох�років,�але
не�пізніше�ніж�за�півроку�до�їх�висунення�на�здобуття�Премії.

5.�Премія�присуджується�на�конкурсних�засадах.�Конкурс�на�здобуття
Премії�оголошується�щороку�не�пізніше�1�вересня.�інформація�про�зазна-
чений�конкурс�оприлюднюється�на�офіційних�веб-сайтах�Держкомтелера-
діо�і�національної�спілки�письменників.

6.� Пропозиції� щодо� претендентів� на� здобуття� Премії� вносять� творчі
спілки,�національно-культурні�та�національно-просвітницькі�товариства,
видавництва�і�видавничі�організації,�редакції�періодичних�видань,�вчені
ради�вищих�навчальних�закладів,�наукові�установи,�асоціації�тощо�(далі�—
заявники).

7.�Твори,�висунуті�на�здобуття�Премії,�подаються�до�1�листопада�заяв-
никами�Комітетові�з�присудження�Премії�Кабінету�Міністрів�України�імені
Максима�рильського�(далі�—�Комітет)�разом�із�супровідним�листом,�до
якого�додаються:

клопотання�про�присудження�Премії�з�короткою�характеристикою�твору
та�його�автора�у�паперовій�та�електронній�формі;

три�примірники�твору�у�друкованому�вигляді;
розширена�анотація�на�твір�у�паперовій�та�електронній�формі;
копії�відгуків�у�засобах�масової�інформації,�рецензії�(за�наявності);
копії�паспорта�та�реєстраційного�номера�облікової�картки�платника�по-

датку�згідно�з�Державним�реєстром�фізичних�осіб�—�платників�податків,
крім�фізичних�осіб,�які�через�свої�релігійні�переконання�відмовляються�від
прийняття�реєстраційного�номера�облікової�картки�платника�податків�та
повідомили�про�це�відповідний�орган�державної�податкової�служби�і�мають
відмітку�у�паспорті.

8.�Премія�присуджується�Кабінетом�Міністрів�України�на�підставі�пропо-
зицій�та�рекомендацій�Комітету.

9.�Особам,�удостоєним�Премії,�присвоюється�звання�лауреата�Премії�Ка-
бінету�Міністрів�України�імені�Максима�рильського�та�в�урочистій�обста-
новці�головою�Комітету�або�за�його�дорученням�заступником�голови�Ко-
мітету�вручається�диплом.

ЗаТвЕрДЖЕнО�
постановою�Кабінету�Міністрів�України

від�20�березня�2013�р.�№�179
ПОЛОЖЕННЯ

про Комітет з присудження Премії Кабінету Міністрів України 
імені Максима Рильського

1.�Комітет�з�присудження�Премії�Кабінету�Міністрів�України�імені�Мак-
сима�рильського�(далі�—�Комітет)�є�тимчасовим�дорадчим�органом�Кабі-
нету�Міністрів�України.

2.�Комітет�у�своїй�діяльності�керується�Конституцією�і�законами�України,
а�також�указами�Президента�України�та�постановами�верховної�ради�Ук-
раїни,�прийнятими�відповідно�до�Конституції�і�законів�України,�актами�Ка-
бінету�Міністрів�України�та�цим�Положенням.�

3.�Основними�завданнями�Комітету�є�розроблення�рекомендацій�та�про-
позицій�щодо�присудження�Премії�Кабінету�Міністрів�України�імені�Мак-
сима�рильського�(далі�—�Премія).

4.�Комітет�відповідно�до�покладених�на�нього�завдань:
1)�розглядає�подані�на�здобуття�Премії�документи;
2)�готує�пропозиції�та�рекомендації�для�визначення�і�нагородження�лау-

реатів�Премії.
5.�Комітет�має�право:�
1)�отримувати�в�установленому�порядку�від�центральних�і�місцевих�ор-

ганів�виконавчої�влади,�органів�місцевого�самоврядування,�підприємств,
установ�та�організацій�інформацію,�необхідну�для�виконання�покладених
на�нього�завдань;�

2)�залучати�до�участі�у�своїй�роботі�представників�центральних�і�місцевих
органів�виконавчої�влади,�органів�місцевого�самоврядування,�підприємств,
установ�та�організацій�(за�погодженням�з�їх�керівниками),�а�також�неза-
лежних�експертів,�рецензентів�та�консультантів�для�рецензування�і�прове-
дення�аналізу�поданих�творів�(за�згодою);�

3)�утворювати�у�разі�потреби�для�виконання�покладених�на�нього�зав-
дань�постійні�або�тимчасові�робочі�групи;�

4)�організовувати�проведення�конференцій,�семінарів,�нарад�та�інших
заходів.

6.�Комітет�під�час�виконання�покладених�на�нього�завдань�взаємодіє�з
державними�органами,�органами�місцевого�самоврядування,�підприєм-
ствами,�установами�та�організаціями.�

7.�Посадовий�склад�Комітету�затверджує�Кабінет�Міністрів�України.
Комітет�складається�з�дев’яти�осіб�та�відповідального�секретаря,�який

бере�участь�у�засіданнях�Комітету�без�права�голосу.�
Головою�Комітету�є�Міністр�освіти�і�науки.�
Персональний�склад�Комітету�затверджує�його�голова.�У�разі�потреби

до�складу�Комітету�можуть�вноситися�зміни.�
8.�Формою�роботи�Комітету�є�засідання,�що�проводяться�за�рішенням

його�голови.�Підсумкове�засідання�Комітету�проводиться�не�пізніше�15
січня.

Засідання�Комітету�веде�голова,�а�за�його�відсутності�—�заступник�го-
лови.�

Підготовку�матеріалів�для�розгляду�на�засіданнях�Комітету�забезпечує
його�секретар.�

Засідання�Комітету�вважається�правоможним,�якщо�на�ньому�присутні
більш�як�половина�його�членів.

9.�на�своїх�засіданнях�Комітет�розробляє�пропозиції�та�рекомендації�з
питань,�що�належать�до�його�компетенції.�

Пропозиції�та�рекомендації�вважаються�схваленими,�якщо�за�них�про-
голосували�більш�як�половина�присутніх�на�засіданні�членів�Комітету.

У�разі�рівного�розподілу�голосів�вирішальним�є�голос�головуючого�на
засіданні.�

якщо�на�здобуття�Премії�висунуто�твір,�автором�якого�є�член�Комітету,
він�не�бере�участі�у�голосуванні.

Пропозиції�та�рекомендації�фіксуються�у�протоколі�засідання,�який�під-
писується�головуючим�на�засіданні�та�секретарем�і�надсилається�членам
Комітету�та�Кабінетові�Міністрів�України.�

Член�Комітету,�який�не�підтримує�пропозиції�(рекомендації),�може�ви-
класти�у�письмовій�формі�свою�окрему�думку,�що�додається�до�протоколу
засідання.

10.�Пропозиції�та�рекомендації�Комітету�можуть�бути�реалізовані�шляхом
прийняття�Кабінетом�Міністрів�України�рішення,�проект�якого�вносить�Дер-
жкомтелерадіо.

11.�Організаційне,�інформаційне�і�матеріально-технічне�забезпечення�ді-
яльності�Комітету�здійснює�Держкомтелерадіо.

ЗаТвЕрДЖЕнО�
постановою�Кабінету�Міністрів�України

від�20�березня�2013�р.�№�179
ОПИС 

диплома лауреата Премії Кабінету Міністрів України 
імені Максима Рильського 

Диплом�лауреата�Премії�Кабінету�Міністрів�України�імені�Максима�риль-
ського�(далі�—�диплом)�складається�з�обкладинки�і�вкладки�з�текстом.

Обкладинка�має�форму�прямокутника�розміром�430�х�302�міліметри,
складеного�в�один�згин�по�лінії�короткої�сторони.�

виготовляється�з�твердого�картону.�Зовнішній�бік�обкладинки�обтягнуто
палітурним�матеріалом�червоного�кольору.

на�лицьовий�бік�обкладинки�наноситься�тиснений�фарбою�золотистого
кольору�напис�«Диплом�лауреата�Премії�Кабінету�Міністрів�України�імені
Максима�рильського».�всередині�обкладинки�на�місці�її�згину�закріплено
муарову� стрічку� синього� і� жовтого� кольорів� (співвідношення� кольорів
стрічки�—�1:1)�для�вкладки.

вкладка�виготовляється�з�високоякісного�крейдованого�паперу�і�має
форму�прямокутника�розміром�420�х�297�міліметрів,�складеного�в�один
згин�по�лінії�короткої�сторони.

на�першій�(лицьовій)�сторінці�вкладки�вгорі�міститься�зображення�ма-
лого�Державного�Герба�України,�виконане�фарбою�золотистого�кольору.
У�центрі�сторінки�синьою�фарбою�надруковані�слова�«Диплом�лауреата
Премії�Кабінету�Міністрів�України�імені�Максима�рильського».

на�другій�сторінці�у�центрі�—�кольорове�зображення�фасаду�Будинку
Уряду�України�на�фоні�Державного�Прапора�України.

на�третій�сторінці�синьою�фарбою�надруковано:�«лауреату�Премії�Кабі-
нету� Міністрів� України� імені� Максима� рильського
_____________________________________________________________».

(прізвище,�ім’я�та�по�батькові)
нижче�зазначаються�дата�і�номер�рішення�Кабінету�Міністрів�України

про�присудження�Премії�Кабінету�Міністрів�України�імені�Максима�риль-
ського.�Диплом�підписується�Прем’єр-міністром�України.�У�лівому�ниж-
ньому�куті�друкарським�способом�зазначається�номер�диплома.

Додаток
до�постанови�Кабінету�Міністрів�України

від�20�березня�2013�р.�№�179
СКЛАД

Комітету з присудження Премії Кабінету Міністрів України
імені Максима Рильського

Міністр�освіти�і�науки,�голова�Комітету
Голова�Держкомтелерадіо,�заступник�голови�Комітету
Перший�заступник�Голови�Держкомтелерадіо,�заступник�голови�Комі-

тету
Представник�Держкомтелерадіо,�секретар�Комітету
Заступник�Міністра�культури
Заступник�Міністра�закордонних�справ
Представник�благодійної�організації�«Фонд�Максима�рильського�«Тро-

янди�й�виноград»�(за�згодою)
ректор�Українського�інституту�підвищення�кваліфікації�працівників�те-

лебачення,�радіомовлення�і�преси�(за�згодою)
Представник�національної�академії�наук�(за�згодою)
Голова�національної�спілки�письменників�(за�згодою)

КаБIнЕТ�МIнIСТрIв�УКраЇнИ
ПОСТанОва

від�20�березня�2013�р.�№�174
Київ

Деякі питання оплати праці працівників
протитуберкульозних закладів

відповідно�до�статті�22�Закону�України�«Про�протидію�захворюванню�на
туберкульоз»�Кабінет�Міністрів�України�ПОСТАНОВЛЯЄ: 

1.�Установити,�що�працівникам�протитуберкульозних�закладів,�які�нада-
ють�медичну�допомогу�хворим�на�туберкульоз,�працюють�із�живими�збуд-
никами�туберкульозу�чи�матеріалами,�що�їх�містять,�здійснюють�догляд�за
хворими�на�туберкульоз�та/або�прибирання�приміщень,�у�яких�перебувають
такі�хворі,�виплачується:

допомога�на�оздоровлення�у�розмірі�посадового�окладу�під�час�надання
основної�щорічної�відпустки�(крім�медичних�та�фармацевтичних�працівни-
ків,�яким�така�допомога�виплачується�згідно�з�постановою�Кабінету�Мініс-
трів�України�від�11�травня�2011�р.�№�524�«Питання�оплати�праці�працівників
установ,�закладів�та�організацій�окремих�галузей�бюджетної�сфери»�(Офі-
ційний�вісник�України,�2011�р.,�№�38,�ст.�1558);

щорічна�матеріальна�допомога�для�вирішення�соціально-побутових�пи-
тань�у�розмірі�до�одного�посадового�окладу�(ставки�заробітної�плати)�на
рік�на�підставі�рішення�керівника�закладу,�а�керівникам�закладів�—�за�рі-
шенням�органу�вищого�рівня�у�межах�наявних�коштів�на�оплату�праці.

2.�Поширити�дію�Порядку�виплати�надбавки�за�вислугу�років�медичним
та�фармацевтичним�працівникам�державних�та�комунальних�закладів�охо-
рони�здоров’я,�затвердженого�постановою�Кабінету�Міністрів�України�від
29�грудня�2009�р.�№�1418�(Офіційний�вісник�України,�2010�р.,�№�1,�ст.�11),
на�категорії�працівників,�які�визначені�статтею�22�Закону�України�«Про�про-
тидію�захворюванню�на�туберкульоз».

3.�Ця�постанова�набирає�чинності�з�1�липня�2013�року.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КаБIнЕТ�МIнIСТрIв�УКраЇнИ
ПОСТанОва

від�20�березня�2013�р.�№��177
Київ

Про внесення змін до Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

для здійснення заходів щодо формування
позитивного інвестиційного іміджу України
Кабінет�Міністрів�України�ПОСТАНОВЛЯЄ:

внести�до�Порядку�використання�коштів,�передбачених�у�державному
бюджеті�для�здійснення�заходів�щодо�формування�позитивного�інвести-
ційного�іміджу�України,�затвердженого�постановою�Кабінету�Міністрів�Ук-
раїни�від�15�червня�2011�р.�№�694�(Офіційний�вісник�України,�2011�p., №
51,�ст.�2026),�зміни,�що�додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗаТвЕрДЖЕнО

постановою�Кабінету�Міністрів�України�
від�20�березня�2013�р.�№��177
ЗМІНИ, 

що вносяться до Порядку використання коштів, передбачених 
у державному бюджеті для здійснення заходів щодо формування

позитивного інвестиційного іміджу України
1.�У�пункті�3:
1)�в�абзаці�третьому�слова�«та�видання»�замінити�словами�«,�видання

та�розповсюдження»;
2)�абзац�шостий�після�слів�«засобах�масової�інформації»�доповнити�сло-

вом�«,�інтернеті»;
3)�абзац�сьомий�після�слова�«шляхом»�доповнити�словами�«дослід-

ження�інвестиційної�привабливості�регіонів,».
2.�У�пункті�4:
1)�після�слів�«іміджу�України»�доповнити�словами�«(далі�—�план�захо-

дів)»;
2)�доповнити�пункт�абзацами�такого�змісту:
«Держінвестпроект�подає�Мінфіну�план�заходів�у�двотижневий�строк

після�його�затвердження.
Для�проведення�кожного�заходу�Держінвестпроектом�видається�наказ,

у�якому�зазначаються�найменування�заходу,�його�виконавець,�дата�і�місце
проведення,�сума�витрат�на�підготовку�та�проведення.

До�наказу�додається�кошторис�витрат,�пов’язаних�з�підготовкою�та�про-
веденням�заходу,�з�відповідними�розрахунками�та�обґрунтуванням.�

Держінвестпроект�подає�щокварталу�до�20�числа�Мінфіну�інформацію
про�виконання�плану�заходів.».

3.�Пункт�6�доповнити�абзацами�такого�змісту:
«не�допускається�спрямування�бюджетних�коштів�на:
здійснення�заходів,�придбання�товарів,�виконання�робіт,�надання�послуг,

не�пов’язаних�з�напрямами�використання�бюджетних�коштів,�що�визначені
пунктом�3�цього�Порядку;

здійснення�видатків,�що�передбачені�іншими�бюджетними�програмами;
оплату�посередницьких�послуг;
оплату�проїзду,�проживання,�харчування�та�виплату�добових�особам,�які

беруть�участь�у�міжнародних�інвестиційних�заходах�за�кордоном�та�в�Ук-
раїні�(форумах,�конгресах,�конференціях,�семінарах�тощо),�крім�оплати�ви-
трат,�пов’язаних�з�відрядженням�членів�офіційних�делегацій,�склад�яких
погоджено�в�установленому�порядку;

придбання�основних�засобів�(меблів,�оргтехніки,�комп’ютерів,�транспор-
тних�засобів�тощо),�а�також�на�утримання�установ,�підприємств,�громад-
ських�об’єднань;

здійснення�заходів,�метою�яких�є�отримання�прибутку.».
4.�Пункт�7�викласти�у�такій�редакції:
«7.�відображення�у�первинному�та�бухгалтерському�обліку�інформації

про�отримані�(створені)�оборотні�і�необоротні�активи,�а�також�відкриття�ра-
хунків,�реєстрація,�облік�бюджетних�зобов’язань�в�органах�Казначейства
та�проведення�операцій,�пов’язаних�з�використанням�бюджетних�коштів,
здійснюються�в�установленому�законодавством�порядку.».

ФОНД СОЦІАЛЬНОГО СТРАХУВАННЯ 
ВІД НЕЩАСНИХ ВИПАДКІВ НА ВИРОБНИЦТВІ 
ТА ПРОФЕСІЙНИХ ЗАХВОРЮВАНЬ УКРАЇНИ

Правління
ПОСТАНОВА

19.03.2013 №�1

Зареєстровано�в�Міністерстві�юстиції�України
22.03.2013�року�за�№�474/23006

Про внесення змін 
до Порядку призначення, 
перерахування 
та проведення страхових 
виплат 

відповідно�до�статей�17�і�29�Закону�України «Про�загальнообов’язкове
державне�соціальне�страхування�від нещасного�випадку�на�виробництві�та
професійного�захворювання,�які�спричинили�втрату�працездатності» та�з
метою�здійснення�робочими�органами�виконавчої�дирекції�Фонду�соціаль-
ного�страхування�від�нещасних�випадків на�виробництві�та�професійних
захворювань�України перерахування�з�01�березня�2013 року�щомісячних
страхових�виплат�потерпілим�(членам�їх�сімей) правління�Фонду�соціаль-
ного�страхування�від�нещасних випадків�на виробництві та�професійних
захворювань�України�

ПОСТАНОВЛЯЄ:
1.�внести�до�Порядку призначення,�перерахування�та�проведення�стра-

хових�виплат,�затвердженого�постановою�правління�Фонду від�27�квітня
2007�року №24,�зареєстрованого�в�Міністерстві�юстиції�України�22�червня
2007�року�за�№715/13982 (із змінами),�такі зміни:

1.1.У пункті 1.3�глави 1�слова�та�цифри «Порядком�встановлення�ме-
дико-соціальними�експертними�комісіями�ступеня�втрати�професійної�пра-
цездатності�у�відсотках�працівникам,�яким�заподіяно�ушкодження�здоров’я,
пов’язане�з�виконанням�трудових�обов’язків,�затвердженим�наказом�Мі-
ністерства�охорони�здоров’я�України�від�22.11.95�№�212,�зареєстрованим
у�Міністерстві�юстиції�України�22.03.96�за�№�136/1161(із�змінами)»�замінити
словами�та�цифрами�«Порядком�встановлення�медико-соціальними�екс-
пертними�комісіями�ступеня�стійкої�втрати�професійної�працездатності�у
відсотках�працівникам, яким�заподіяно�ушкодження�здоров’я,�пов’язане�з
виконанням�трудових�обов’язків,�затвердженим�наказом�Міністерства�охо-
рони�здоров’я�України від�05�червня�2012�року�№�420,�зареєстрованим у
Міністерстві�юстиції�України 16�серпня�2012�року�за №�1387/21699».

1.2.�У�пункті�1.18�глави�1�слово�«індексацію»�виключити.
1.3.�абзац�другий�підпункту�3.8.2�пункту�3.8�глави�3�і�абзац�третій�під-

пункту�6.4.2�пункту�6.4�глави�6�доповнити�словами�і�цифрами�«у�2013 році
–�1,149».

2.�виконавчій�дирекції�Фонду�соціального�страхування�від�нещасних�ви-
падків�на�виробництві�та�професійних�захворювань�України�забезпечити
подання�цієї�постанови�на�державну�реєстрацію�до�Міністерства�юстиції
України.

3.�Ця�постанова�набирає�чинності�з�дня її�офіційного�опублікування.

Голова правління Б.Райков
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реклама   оголошення   виклики до суду   реклама   оголошення   виклики до суду

У зв’язку з розглядом цивільної
справи за позовом Коротича Михайла
Олександровича до Нікуліна Віктора
Юрійовича та Суховерського Сергія Ми-
хайловича про визнання недійним до-
говору дарування, Петровський
районний суд м. Донецька викликає від-
повідача Нікуліна Віктора Юрійовича в
судове засідання, яке відбудеться в
приміщенні суду за адресою: м. До-
нецьк-111, вул. С. Щедріна, 1-А, каб. №
6, на 26 квітня 2013 р. о 10.00 год. 

Суддя Сліщенко Ю. Г.

Краматорський міський суд Донецької об-
ласті (84000, м. Краматорськ, вул. Маяков-
ського, 21) розглядає цивільну справу за
позовом Публічного акціонерного товарис-
тва комерційний банк «Приватбанк» до Куд-
ряшова Вадима Володимировича про
стягнення заборгованості. Відповідач Кудря-
шов Вадим Володимирович, місце прожи-
вання якого не відомо, викликається на 18
квітня 2013 року о 14.00 годині до суду, каб.
№8, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої за-
перечення щодо позову та докази. У випадку
неприбуття відповідач повинен повідомити
суд про причини неявки, інакше справа буде
розглянута у його відсутність. 

Суддя Гапонов А. В.

В Луцький міськрайонний суд Волин-
ської області за адресою: м. Луцьк, вул.
Шевченка, 39, каб. 205, на 09 годину 15
хвилин 9 квітня 2013 року у справі за
позовом ПАТ КБ «Приват Банк» до
Неміц Гідо про стягнення заборгова-
ності викликається Неміц Гідо.

Відповідач може подати письмові за-
перечення з приводу заявлених вимог,
посилання на докази, якими вони об-
ґрунтовуються, та повідомити про них
суд.

У разі неявки відповідача справа буде
розглянута у його відсутності за наяв-
ними у ній доказами.

Суддя Філюк Т. М.

У Подільському районному суді м.
Києва 11.04.2013 року о 10.00 год. під
головуванням судді Богінкевич С. М.
розглядатиметься цивільна справа за
позовом Мустафіна С. Р. до Веремій
Віктора Івановича про визнання таким,
що втратив право користування жилим
приміщенням.

Явка вищезазначених осіб (сторін по
справі) у судове засідання обов’язкова.

При повторній неявці відповідачів
справа буде слухатись у їхню відсут-
ність згідно зі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Богінкевич С. М.

В провадженні Шевченківського район-
ного суду м. Києва знаходиться цивільна
справа за позовом Перімов Р. Р. до Мару-
сика В. В., ПАТ Страхова компанія «Страхо-
вий капітал» про відшкодування шкоди.

Розгляд зазначеної справи призначено на
09.04.2013 року о 14.30 год. у Шевченків-
ському районному суді м. Києва, каб. 22 (ад-
реса суду: м. Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна,
10-Б). Суд викликає Марусика Володимира
Володимировича як відповідача.

Явка до суду обов’язкова. У разі неявки
справа буде розглядатися за наявними у ній
доказами.

Суддя Н. В. Сіромашенко

Інформаційне повідомлення Міністерства культури України
про проведення Всеукраїнського відкритого конкурсу на кращий ескіз логотипа з відзначення 

200-річчя від дня народження Т.Г. Шевченка.
З метою визначення кращого ескізу логотипа заходів, пов’язаних з відзначенням 200-річчя з дня народження Т.Г. Шевченка (далі —

ескіз логотипа) Мінкультури України з 29 березня по 14 травня 2013 року проводить Всеукраїнський відкритий конкурс. 
Логотип буде використаний в оформленні документації, виданні поліграфічної та інформаційної продукції (афіші, буклети, програми,

банери тощо), оформленні мистецьких заходів (концертів, вистав, виставок, конференцій тощо) під час святкування зазначеного ювілею
в Україні та за її межами.

У Конкурсі можуть брати участь усі бажаючі. До участі у Конкурсі допускаються роботи, що надійшли на поштову адресу Мінкультури
України (01601, м. Київ, вул. Франка, 19) в період з 29 березня по 14 травня 2013 року включно.

Для учасників Конкурсу встановлюються 3 премії: 
1-а премія — 30,0 тис. грн;
2-а премія — 20,0 тис. грн;
3-я премія — 15,0 тис. грн.
Критеріями відбору ескізів логотипа, поданих на Конкурс, є:
— позитивне сприйняття урочистих заходів, присвячених 200-річчю від дня народження Т.Г. Шевченка, втілене графічними засобами; 
— оригінальність;
— асоціативність з особистістю Т.Г. Шевченка та ювілейною датою;
— функціональність;
— лаконічність. 
На Конкурс подаються:

— заява, у якій зазначаються відомості про автора(ів) ескізу логотипа, а також інформація про те, що надані на Конкурс ескізи логотипа
не порушують права інтелектуальної власності третіх осіб;

—графічне зображення (діаметр — 150 мм) логотипа у кольоровому та чорно-білому варіантах на планшеті на твердій основі формату
А-4, до якого додаються растрове (у форматі jpeg розміром не більше 500 Кбайт) і векторне (у форматах eps, ai, cdr) зображення логотипа
на електронних носіях (пояснення у форматі MS Word розширення doc, rtf, версія від 97 і вище);

— у верхньому правому куті планшета позначається девіз у вигляді шестизначного числа;
— пояснювальна записка (до однієї сторінки) — опис логотипа; 
— заклеєний конверт з позначеним на ньому девізом у вигляді шестизначного числа; 
— у конверт має бути вміщена така інформація: прізвища, імена, по батькові, місця проживання виконавців, номери контактних теле-

фонів, ксерокопії 1, 2 та 11 сторінок паспортів, відсотковий розподіл премії (за наявності колективу виконавців). 
Переможець Конкурсу за згодою передає авторські майнові права на ескіз логотипа шляхом укладення відповідного договору з під-

приємством, установою, організацією, що належить до сфери управління Мінкультури України, та визначеним Мінкультури України відпо-
відальним за проведення Конкурсу.

Оригінали ескізів логотипів та супровідні матеріали, відзначені преміями, авторам не повертаються. 
Інформація щодо підсумків проведення Конкурсу та його переможців розміщується на офіційному веб-сайті Мінкультури України та в

газеті «Культура і життя».
За додатковою інформацією звертатися до Мінкультури України за тел. 234-63-88.

Фінансовий звіт 
Політичної партії ПАРТІЯ РЕГІОНІВ  

за 2012 рік 

У Подільському районному суді м.Києва
03.04.2013 р. о 14.00 год. під головуванням
судді Декаленко В. С. буде розглядатись ци-
вільна справа за позовом Плаван Світлани Во-
лодимирівни до Плаван Євгена Вікторовича
про розірвання шлюбу. Явка вищезазначених
осіб (сторін по справі) в судове засідання —
обов’язкова.

При неявці відповідача — справа буде слу-
хатись за його відсутності згідно ст.169 ЦПК
України.

Суддя В. С. Декаленко

Суворовський районний суд м. Одеси викликає як від-
повідача Ткаченко Жанну Генівну у судове засідання по
справі № 1527/2-181/11 за позовом заступника прокурора
Суворовського району м. Одеси в інтересах держави в
особі ВАТ «Державний ощадний банк України» в особі філії
ООУ ВАТ «Ощадбанк» до Зенченка Петра Валерійовича,
Ткаченко Жанни Генівни та Наконечної Надії Володими-
рівни про стягнення грошової суми, яке відбудеться о
12.00 годині 03 квітня 2013 року у приміщенні Суворов-
ського районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул.
Чорноморського козацтва, 68, зала судових засідань № 9.
У разі неявки Ткаченко Жанни Генівни справа буде розгля-
датися у її відсутності.

Суддя І. В. Середа

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 20 березня 2013 р. № 172
Київ

Про затвердження Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

для надання грантів Президента України 
молодим діячам мистецтва для створення 

і реалізації творчих проектів у сфері 
кінематографії та премій за видатні 
досягнення у галузі кінематографії

Відповідно до частини сьомої статті 20 Бюджетного кодексу України Кабінет
Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у державному
бюджеті для надання грантів Президента України молодим діячам мистецтва
для створення і реалізації творчих проектів у сфері кінематографії та премій
за видатні досягнення у галузі кінематографії, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 березня 2013 р. № 172

ПОРЯДОК 
використання коштів, передбачених у державному бюджеті 
для надання грантів Президента України молодим діячам 

мистецтва для створення і реалізації творчих проектів у сфері 
кінематографії та премій за видатні досягнення у галузі 

кінематографії
1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених у дер-

жавному бюджеті за програмою «Гранти Президента України молодим діячам
мистецтва для створення і реалізації творчих проектів в сфері кінематографії та
премії за видатні досягнення у галузі кінематографії» (далі —  бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів є Мінкультури, розпорядни-
ком бюджетних коштів нижчого рівня та відповідальним виконавцем бюджетної
програми — Держкіно.

Одержувачами бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 1
пункту 3 цього Порядку, є підприємства, установи, організації, які зобов’язуються
забезпечити реалізацію творчого проекту у сфері кінематографії.

3. Бюджетні кошти спрямовуються на:
1) виплату грантів Президента України молодим діячам у галузі кінематографії

для створення і реалізації творчих проектів (далі — гранти);
2) виплату Державної премії України імені Олександра Довженка (далі — пре-

мія);
3) виготовлення диплома і нагрудного знака лауреату премії.
4. Не допускається спрямування бюджетних коштів на:
придбання товарів, робіт і послуг, що не пов’язані з напрямами, зазначеними

у пункті 3 цього Порядку;

оплату посередницьких послуг;
здійснення заходів, метою яких є отримання прибутку.
5. Бюджетні кошти використовуються у межах відповідних бюджетних при-

значень у розмірах, визначених актами Президента України, якими призначено
гранти, присуджено премію, та з урахуванням необхідності виконання бюджетних
зобов’язань минулих років, узятих на облік в органах Казначейства, у разі їх від-
повідності паспорту бюджетної програми.

6. Після призначення гранту між Мінкультури, Держкіно, особою, якій при-
суджено грант, та одержувачем бюджетних коштів укладається договір про ство-
рення і реалізацію творчого проекту у сфері кінематографії.

Бюджетні кошти перераховуються Держкіно поетапно частками, визначеними
у договорі, на рахунок одержувача бюджетних коштів.

7. Закупівля товарів, робіт і послуг за бюджетні кошти здійснюється в уста-
новленому законом порядку.

Попередня оплата товарів, робіт і послуг проводиться з урахуванням положень
бюджетного законодавства.

8. Бюджетні кошти за напрямом, визначеним підпунктом 2 пункту 3 цього По-
рядку, Держкіно перераховує на особистий банківський рахунок особі, якій при-
суджено премію.

9. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про от-
римані (створені) оборотні та необоротні активи, а також відкриття рахунків, ре-
єстрація, облік бюджетних зобов’язань в органах Казначейства та проведення
операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів, здійснюються в уста-
новленому законодавством порядку.

10. Одержувачі бюджетних коштів подають щокварталу до 10 числа наступ-
ного місяця Держкіно звіт про їх використання для інформування до 15 числа
Мінкультури та до 20 числа Мінфіну.

11. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про використання
бюджетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним витрачанням
здійснюються в установленому законодавством порядку.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 20 березня 2013 р. №  168
Київ

Про внесення зміни до пункту 2 Порядку
використання коштів, передбачених

у державному бюджеті для виконання
зобов’язань України у сфері міжнародного

науково-технічного співробітництва
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 2 Порядку використання коштів, передбачених у

державному бюджеті для виконання зобов’язань України у сфері міжнарод-
ного науково-технічного співробітництва, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 11 квітня 2011 р. № 385 (Офіційний вісник України, 2011
p., № 28, ст. 1169; 2012 p., № 20, ст. 752), замінивши слова «Київський дер-
жавний центр науково-технічної і економічної інформації» словами «Центр
науково-технічної інформації та сприяння інноваційному розвитку України».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 11 березня 2013 р. № 184
Київ

Про внесення зміни до опису і зразків 
форменого одягу та знаків розрізнення осіб
начальницького і рядового складу органів

внутрішніх справ, військовослужбовців 
спеціальних моторизованих військових 

частин міліції внутрішніх військ Міністерства
внутрішніх справ, осіб начальницького

складу податкової міліції
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до опису і зразків форменого одягу та знаків розрізнення осіб

начальницького і рядового складу органів внутрішніх справ, військовослуж-
бовців спеціальних моторизованих військових частин міліції внутрішніх військ
Міністерства внутрішніх справ, осіб начальницького складу податкової міліції,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 17 листопада 2001
р. № 1515 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 47, ст. 2082), доповнивши їх
розділом 4 (додається до оригіналу).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

СПРАВА «МЕДЛІНСЬКИЙ ПРОТИ УКРАЇНИ»
(CASE OF MEDLINSKYY v. UKRAINE)

Заява № 22485/12
Стислий виклад рішення від 19 лютого 2013 року

Заявник скаржився до Європейського суду з прав людини (далі – Європей-
ський суд) за п. 1 ст. 6 Конвенції про захист прав людини та основоположних
свобод (далі – Конвенція) на надмірну тривалість кримінального провадження
та відсутність ефективних засобів юридичного захисту у цьому зв’язку. Заяв-
ник також подавав інші скарги за Конвенцією.

5 листопада та 10 грудня 2012 року Європейський суд отримав декларації
щодо дружнього врегулювання у справі, підписані сторонами, відповідно до
яких заявник погодився відмовитись від будь-яких подальших скарг проти
України, які стосуються фактів, викладених у його заяві, в обмін на зо-
бов’язання Уряду сплатити йому 500 євро, що є відшкодуванням будь-якої
матеріальної та моральної шкоди, а також компенсацією судових витрат.

Європейський суд взяв до уваги факт досягнення сторонами дружнього
врегулювання, яке ґрунтується на засадах поваги до прав людини, гаранто-
ваних Конвенцією та протоколами до неї, та не знайшов підстав для подаль-
шого розгляду справи.

Розглянувши умови дружнього врегулювання справи,
ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД ОДНОГОЛОСНО:
«Вирішує вилучити заяву з реєстру справ відповідно до статті 39 Конвенції».

Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД З ПРАВ ЛЮДИНИ ТА УКРАЇНА

 

№ 
з/п 1. Доходи Сума, тис. грн. 

1. Безповоротна фінансова допомога, добровільні 
пожертвування, членські внески 

324 933,0 

2. Пасивні доходи 345,4 
 Доходи всього 325 278,4 
 
№ 
з/п 2. Витрати Сума, тис. грн. 

1. Витрати, пов'язані з виконанням статутних завдань 307 440,7 
 в тому числі: витрати на формування виборчого 

фонду ПАРТІЇ РЕГІОНІВ 
217 975,7 

2. Витрати на утримання апарату партії 7 946,2 
 Витрати всього 315 386,9 

 

 
 

Звіт про майно 

Політичної партії ПАРТІЯ РЕГІОНІВ  
за 2012 рік 

 

 

№ з/п  Сума, тис. грн. 
1. Залишкова вартість основних засобів, малоцінних 

матеріальних необоротних активів та 
нематеріальних активів станом на 31 грудня 2012 
року 

1 938,9 

 

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської об-
ласті викликає відповідача Горбачова Юрія Володимиро-
вича у судове засідання по цивільній справі за позовом
ПАТ КБ «ПриватБанк» до Горбачова Юрія Володимиро-
вича про стягнення заборгованості за кредитним дого-
вором, розгляд якої відбудеться 11 квітня 2013 року о 10
год. 30 хв.у приміщенні Тернопільського міськрайонного
суду за адресою: м. Тернопіль, вул. Котляревського, 34.

Відповідач вправі подати заперечення проти позову із
посиланням на докази, якими воно обґрунтовується. У
разі неявки відповідача до суду, справу буде розглянуто
у його відсутність.

Суддя В.В. Ромазан

Київський районний суд м. Донецька викликає

Ленічко Василя Віталійовича, 21.01.1982 р. н., як

відповідача по цивільній справі за позовом ПАТ

«ПриватБанк» про стягнення заборгованості. Су-

дове засідання  відбудеться 11.04.2013 року о

09.00 год. в приміщенні суду.

Суддя Т. В. Чальцева

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської
області викликає відповідача Книш Марту Богданівну у
судове засідання по цивільній справі за позовом ПАТ КБ
«ПриватБанк» до Книш Марти Богданівни про стягнення
заборгованості за кредитним договором, розгляд якої
відбудеться 11 квітня 2013 року о 09 год. 30 хв. у примі-
щенні Тернопільського міськрайонного суду за адресою:
м. Тернопіль, вул. Котляревського, 34.

Відповідач вправі подати заперечення проти позову
із посиланням на докази, якими воно обґрунтовується.
У разі неявки відповідача до суду, справу буде розгля-
нуто у його відсутності.

Суддя В. В. Ромазан

Святошинський районний суд м. Києва повідомляє гро-
мадянина Прокопенка Олега Олександровича, 02.07.1973
р.н., що судове засідання по цивільній справі за позовом
Прокопенко Т.І. до Прокопенка О.О. про розірвання шлюбу
- відбудеться 01.04.2013 року о 14 год.30 хв.

Просимо громадянина Прокопенка Олега Олександро-
вича з’явитися до Святошинського районного суду м.
Києва за адресою - м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-А, кабінет
№3, для слухання справи за його участю. З собою мати
документ, який посвідчує особу.

У разі неявки в судове засідання, справа буде розгля-
нута за вашої відсутності. 

Суддя А. С. Ключник



�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

реклама. оголошення
www.ukurier.gov.ua29 березня 2013 року, п’ятниця, № 59 15

Повідомляємо про скликання Загальних зборів акціонерів 
Приватного акціонерного товариства «Універсал», які відбудуться 29 квітня

2013 року об 11.00 за адресою: 62416, Харківська обл., Харківський р-н.,
смт Пісочин, вул. Заводська/Чапаєва, буд.18/86. Реєстрація учасників 

зборів відбудеться у день проведення загальних зборів
з 10.00 до 10.45 години за місцем проведення зборів.

Порядок денний:
1. Обрання Голови та Секретаря загальних зборів. 
2. Обрання Лічильної комісії.
3. Затвердження річного звіту Наглядової ради ПрАТ «Універсал» за 2012 р. 
4. Затвердження річного звіту Правління ПрАТ «Універсал» за 2012 р.
5. Затвердження річного звіту Ревізора ПрАТ «Універсал» за 2012 р.
6. Затвердження річного звіту та балансу ПрАТ «Універсал» за 2012 р.
7. Розподіл прибутку або визначення порядку покриття збитків ПрАТ «Універсал» за

2012 р.
8. Прийняття рішення про розмір та порядок виплати дивідендів за 2012р.
9. Відкликання членів Наглядової Ради ПрАТ «Універсал». 

10. Обрання членів Наглядової Ради ПрАТ «Універсал». 

ОСНОВНІ ПОКАЗНИКИ
фінансово-господарської діяльності підприємства (тис. грн) за 2012 рік

При здійсненні процедури реєстрації учасників Загальних зборів, кожний акціонер
повинен мати при собі документ, що засвідчує особу - паспорт. Для довіреної особи
(представника) акціонера, додатково до цього надається довіреність на право пред-
ставляти інтереси акціонера (акціонерів) на Загальних зборах акціонерів Товариства.

З інформацією, що стосується порядку денного, можна ознайомитись у Правлінні
ПрАТ «Універсал». Адреса для пропозицій стосовно питань порядку денного: 62416,
Харківська обл., Харківський р-н, смт Пісочин, вул. Заводська/Чапаєва, буд.18/86. 

Голова Правління Є.В. Христич

Господарський суд міста Києва (01030, м. Київ, вул. Б. Хмель-
ницького, 44 б) ухвалою від 26.02.2013 порушив провадження у справі 
№ 910/3438/13 про банкрутство Товариства з обмеженою від-
повідальністю «Фактор Коммерс» (01103, м. Київ, вул. Кіквідзе, 11
А, ідентифікаційний код 32862717, р/р 2600831918 в АТ «Фортуна-банк», м.
Київ, МФО 300904).

Ухвалою Господарського суду міста Києва від 12.03.2013 у справі
№910/3438/13 призначено розпорядником майна Швачку Сергія Васильо-
вича (свідоцтво про право на здійснення діяльності арбітражного керуючого
№ 23 від 08.02.2013, ідентифікаційний код 2830720075, поштова адреса:
02002, м. Київ, а/с 296).

Заяви кредиторів приймаються протягом 30 днів з дня опублікування
цього оголошення.

ДП «Ренійський морський торговельний
порт», код 01125809, розташований за адресою: м.
Рені, Одеська обл., вул. Дунайська, 188, повідомляє, що
відповідно до наказу Мінінфраструктури № 163 від
19.03.13р. прийняте рішення про проведення реорганізації
шляхом виділу. Протягом двох місяців з моменту публі-
кації оголошення приймаються вимоги і претензії у до-
вільній формі за адресою: 68800, м. Рені, Одеська обл.,
вул. Дунайська, 188, та за телефоном (04840) 4-14-84.

Дарницький районний суд м.Києва викликає відповідача Главника
Віталія Володимировича, останнє відоме місце проживання: м. Київ, с.
Осокорки, вул.Садова,26.Вам необхідно 09 квітня 2013 року об 11-00
год. з’явитися до Дарницького районного суду м. Києва за адресою:
м.Київ, вул. Севастопольська,14, каб.3, на розгляд цивільної справи за
позовом Моторного( транспортного) страхового бюро України до Глав-
ника Віталія Володимировича про відшкодування в порядку регресу ви-
трат, пов’язаних з виплатою страхового відшкодування.

У разі неявки відповідачів до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а дану справу буде розглянуто без вашої участі.

Суддя Сирбул О. Ф.

Запотоцький Зіновій Андрійович, останнє відоме місце ре-
єстрації: м. Львів, вул. Левандівська, 26/4, викликається Заліз-
ничним районним судом м. Львова (м. Львів, вул. С.Бандери,
3, каб. 18) на 10 год. 30 хв. 17 квітня 2013 року, як відповідач
у справі за позовом Публічного акціонерного товариства «При-
ват Банк» до Запотоцького Зіновія Андрійовича про стягнення
заборгованості.

У випадку неявки Запотоцького Зіновія Андрійовича у су-
дове засідання на вказаний час, справу буде розглянуто у його
відсутність.

Суддя Боровков Д. О.

Шевченківський районний суд м. Києва (адреса суду: м. Київ,
вул. Білоруська, 13, каб. № 3) повторно викликає Жесткова
Станіслава Валентиновича в судове засідання як відповідача на
11 годину 30 хвилин 15 квітня 2013 року, для розгляду цивіль-
ної справи за позовом Моторного (транспортного) страхового
бюро України до Жесткова Станіслава Валентиновича про від-
шкодування в порядку регресу витрат, пов’язаних з виплатою
страхового відшкодування.

У разі неявки справа буде розглянута у вашу відсутність за
наявними у ній матеріалами.

Суддя Д. О. Мальцев

Шевченківський районний суд м. Києва викликає у судове засідання  як відповідача
Шахавцова Олександра Анатолійовича (останнє відоме місце реєстрації (перебування)
проживання: м. Київ, вул. Тургенєвська, 29, кв.4, у справі № 761/1032/13-ц, провад-
ження № 2/761/2858/2012 за позовом Комунального підприємства «Центр обслугову-
вання споживачів Шевченківського району» до Орлова Валерія Георгійовича, Орлової
Крістіни Сергіївни, Романенка Сергія Юрійовича, Биби Михайла Юрійовича та Шахав-
цова Олександра Анатолійовича, на 12 квітня 2013 року о 15 годині 00 хвилин, що від-
будеться в приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва за адресою: 04053,
м. Київ, вулиця Смирнова-Ласточкіна, 10-б, кабінет № 31, поверх 3.

З опублікуванням оголошення про виклик, відповідач вважається повідомленим про
день, час та місце розгляду справи і у випадку неявки до суду справа може бути роз-
глянута за його відсутності.

Суддя Маліновська В. М.

Калінінський районний суд міста Донецька (83052, м. Донецьк, пр. Миру, 50) роз-
глядає цивільну справу за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Бакурова Валерія Олек-
сійовича про передачу предмета застави в заклад.

Відповідач у справі Бакуров Валерій Олексійович, 20.03.1966 р. н., останнє місце ре-
єстрації якого: 83003, м. Донецьк, пр. Дзержинського, 67/107, викликається на 9 квітня
2013 року о 10 год. 30 хв. до суду, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачеві пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У ви-
падку неприбуття відповідач повинен повідомити суд про причини неявки, інакше
справа буде розглянута у його відсутність. 

Суддя Гавриленко О. М.

У Подільському районному суді м. Києва 03.04.2013 р. об 11.30 годині під го-
ловуванням судді Декаленко В. С. розглядатиметься цивільна справа за позовом
Голдобіної Анни Володимирівни до Бурматової Тетяни Геннадіївни, Смірнова Ві-
талія Васильовича, Зеленкової Єви Федотівни про визначення додаткового строку
для прийняття спадщини, 3-тя особа: Головне управління юстиції в м. Києві.

Явка вищезазначених осіб (сторін по справі) в судове засідання обов’язкова.
При неявці відповідача справа буде слухатись в його відсутність згідно зі ст.

169 ЦПК України.
Суддя В. С. Декаленко

Інгулецький районний суд м. Кривого Рога викликає у судове за-
сідання Саргош Світлану Олександрівну, 18.12.1971 року народ-
ження, яка проживає за адресою: Дніпропетровська область, м.
Кривий Ріг, вул. Наливайка, 21, кв. 13, як відповідача у цивільній
справі за позовом ПАТ «Приват Банк» до Саргош Світлани Олек-
сандрівни про стягнення заборгованості за договором кредиту.

Судове засідання відбудеться 05 квітня 2013 року о 10.00 год. за
адресою: м. Кривий Ріг, вул.Г.Романової, 6а (каб. 17), суддя Мака-
рова Т. Ю.

На підставі ч. 9 ст. 74 ЦПК України, після опублікування оголо-
шення в пресі відповідач Саргош Світлана Олександрівна вважа-
ється повідомленою про час і місце розгляду справи. У разі її
неявки справа буде розглянута за її відсутності.

Київський районний суд м. Одеси викликає Бондаренка Валерія Івановича, Бондаренко Ірину Во-
лодимирівну — позивача за первісним позовом та відповідачку відповідно по цивільній справі за
позовом Бондаренка Валерія Івановича до Волянської Лариси Володимирівни, Кравця Олександра
Олександровича про стягнення грошових коштів, за позовом Бондаренка Валерія Івановича до Во-
лянської Лариси Володимирівни, Кравця Олександра Олександровича за участю третьої особи, яка
не заявляє самостійних вимог на предмет спору, на стороні відповідачів — приватний нотаріус Оде-
ського міського нотаріального округу Куценко Володимир Дмитрович про визнання договору чин-
ним, зміну правовідносин та стягнення грошових коштів та за позовом Волянської Лариси
Володимирівни до Бондаренка Валерія Івановича, Бондаренко Ірини Володимирівни про встанов-
лення факту, визнання договору купівлі-продажу частково недійсним, стягнення збитків та моральної
шкоди, в судове засідання, яке відбудеться 17 квітня 2013 року о 14 годині 30 хвилин у приміщенні
Київського районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Варненська, 3-б, каб. 248.

Відповідачі у разі неявки в судове засідання мають повідомити суд про причини своєї неявки.
У разі неявки відповідачів в судове засідання суд вправі розглянути справу за їх відсутності.

Суддя В. С. Петренко

У провадженні Заставнівського районного суду знаходиться ци-
вільна справа № 716/335/13-ц за позовом Тюркмен Ганни Михай-
лівни до Тюркмен Гюльтекін про розірвання шлюбу.

Розгляд зазначеної справи призначено на 10 год. 19 квітня 2013
року в приміщенні Заставнівського районного суду, за адресою:
Чернівецька область, м. Заставна, вул. Незалежності, 95, зал судо-
вих засідань № 1, суддя Сірик І. С.

Суд викликає відповідача Тюркмен Гюльтекін, 1972 року народ-
ження, останнє відоме місце проживання: с. Васловівці, вул. Го-
ловна, 9, Заставнівського району Чернівецької області.

Явка   до суду є обов’язковою, в разі  вашої   неявки справа роз-
глядатиметься за наявними матеріалами, що є у справі.

У провадженні апеляційного суду Одеської області знахо-
диться цивільна справа за апеляційною скаргою Лопато Віталія
Володимировича на ухвалу Приморського районного суду м.
Одеси від 12.12.2012 року у справі за позовом Лопато Віталія Во-
лодимировича до Ланцова Ігоря Євгенійовича, Ланцової Вален-
тини Миколаївни, Шарафаненко Ігоря Сергійовича, Орлова Ігоря
Ігоровича, Садикової Євгенії Олегівни, Другої Одеської державної
нотаріальної контори, приватного нотаріуса Гур’янової Людмили
Геннадіївни, державного нотаріуса Першої Одеської державної
нотаріальної контори Лебідь Оксани Вікторівни, КП «ОМБТІ та
РОН», про визнання біржового договору купівлі-продажу дійс-
ним, визнання дій протиправними, визнання договорів купівлі-
продажу квартири недійсними, усунення перешкод у
користуванні власністю шляхом виселення, та про вселення. У
зв’язку з цим Садикова Євгенія Олегівна, Ланцова Валентина Ми-
колаївна, Ланцов Ігор Євгенович повідомляються, що судове за-
сідання відбудеться о 14 годині 00 хвилин 5 квітня 2013 року в
приміщенні апеляційного суду Одеської області за адресою: м.
Одеса, вул. Гайдара, 24-А.

Суддя А. П. Заїкін

Краматорський міський суд Донецької області
(84000, м. Краматорськ, вул. Маяковського, 21)
розглядає цивільну справу за позовом ПАТ «КБ
«Приват Банк» до Сергеєвої Олени Сергіївни про
стягнення заборгованості.

Відповідач по справі Сергеєва Олена Сергіївна,
за адресою, вказаною в позовній заяві, не зареєс-
трована, фактичне місце її проживання та реєстра-
ції невідоме, викликається на 10.00 год. 19.04.2013
року до Краматорського міського суду, зал №26,
для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої запере-
чення щодо позову та докази. У випадку непри-
буття відповідач повинен повідомити суд про
причини неявки, інакше справа буде розглянута у
його відсутність. 

Суддя Сухоручко Ю. О.

Автозаводський районний суд м. Кременчука Полтав-
ської області викликає відповідача Земцова Андрія Вік-
торовича (останнє відоме місце реєстрації: Полтавська
область, м. Кременчук, вул. Г. Жадова, буд. 1А, кв. 28) у
судове засідання по цивільній справі № 524/2020/2013 р.
за позовом Земцової Л. М. до Земцова А. В. про розір-
вання шлюбу.

Судове засідання призначено на 09 год. 20 хв. 11
квітня 2013 року в приміщенні суду за адресою: м. Кре-
менчук, вул. Першотравнева, 29/5, к. 16.

Явка до суду обов’язкова.
У разі неявки відповідача справа буде розглянута за

відсутності цієї особи, з ухваленням відповідного рі-
шення на підставі наявних у справі доказів 29 квітня 2013
року о 09 годині 50 хвилин.

Вказана особа зобов’язана повідомити суд про при-
чини неявки в судові засідання та зміну місця прожи-
вання або знаходження.

Суддя О. С. Предоляк

Кіровський районний суд м. Донецька (83095,
м. Донецьк, вул. Юності, 22) розглядає цивільну
справу за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Се-
рьогіна Олега Володимировича про стягнення за-
боргованості.

Відповідач Серьогін О. В., який знаходиться за
адресою: 83117, м. Донецьк, вул. Петровського,
буд. 99А, к. 29, викликається до суду на 17 квітня
2013 року о 09 год. 00 хв. (кабінет №9) для участі
у розгляді цієї справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої запере-
чення щодо заявленого до нього позову та свої до-
кази. У випадку неприбуття відповідач повинен
повідомити суд про причини неявки, інакше
справа буде розглянута у його відсутність. 

Суддя І. М. Подолянчук

Калінінський районний суд міста Донецька
(83052, м. Донецьк, пр. Миру, 50) розглядає ци-
вільну справу за позовною заявою Цибуленко Лідії
Миколаївни до Гладкова Олександра Сергійовича,
Гладкової Світлани Василівни, про усунення пере-
шкод у здійсненні права власності та визнання
особи такою, що втратила права користування
жилим приміщенням.

Відповідачі у справі: Гладков Олександр Сергі-
йович та Гладкова Світлана Василівна, останнє
місце проживання: 83076, м. Донецьк, вул. Горба-
чевського, 3, викликаються на 19.04.2013 року о 09
год. 00 хв. до суду, каб. № 4, для участі у розгляді
справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої запере-
чення щодо позову та докази. У випадку непри-
буття відповідачі повинні повідомити суд про
причини неявки, інакше справа буде розглянута у
їхню відсутність.

Суддя Сватіков А. В.

Путивльський районний суд Сумської об-
ласті викликає як відповідача Бикова Сергія
Олександровича, 05.06.1980 року народ-
ження, останнє місце проживання: вул. Коо-
перативна, 5, кв. 2, м. Путивль, Сумська
область, для участі в цивільній справі за по-
зовом ТОВ «Десен» до Бикова Сергія Олек-
сандровича про стягнення боргу, розгляд
якої відбудеться 03.04.2013 року о 10.00 год.
у приміщенні Путивльського районного суду
Сумської області за адресою: м. Путивль,
вул. Кірова, 54.

У разі неявки в судове засідання справу
буде розглянуто у вашу відсутність (за наяв-
ності доказів, що містяться у справі).

Суддя Гриценко П. П.

Шевченківський районний суд 
м. Запоріжжя викликає як відповідача
Марчишину (Новікову) Наталію Олек-
сандрівну по цивільній справі
№336/814/13-ц пр. 2/336/1006/2013 за
позовом Публічного акціонерного това-
риства Комерційний Банк «Приват-
Банк» про стягнення заборгованості,
розгляд якої відбудеться о 10 год. 30 хв.
05.04.2013 року в приміщенні суду за
адресою: м. Запоріжжя, вул. Чарівна,
117-а, каб. № 37. У разі неявки справа
розглядатиметься за вашою відсут-
ністю. 

Суддя Гончар М. С.

Славутицький міський суд Київської
області викликає відповідача Швець
Юрія Анатолійовича, останнє відоме
місце проживання: м. Славутич, кв. Чер-
нігівський, буд. 19, кв. 30, у судове за-
сідання на 10.00 годину 3 квітня 2013
року за адресою: м. Славутич, Ленін-
градський квартал, 3-а, суддя Тере-
мецька Н. Ф. за позовом ПАТ КБ
«ПриватБанк» до Швець Юрія Анатолі-
йовича про стягнення заборгованості за
кредитним договором.

Скадовський районний суд Херсонської
області викликає в судове засідання як від-
повідача на 09.04.2013 р. о 10.30 годині в суд
Скадовського району Баб’яка Романа Мико-
лайовича, жителя с. Промінь, Скадовський
район Херсонської області, вул. Лісна, 8, у
цивільній справі за позовом Публічного Ак-
ціонерного Товариства Комерційного банку
«ПриватБанк» до Баб’яка Романа Миколайо-
вича про стягнення заборгованості за кре-
дитним договором в сумі 27 762,18 грн.

У разі неявки в судове засідання відпові-
дача Баб’яка Романа Миколайовича, справа
буде розглянута за його відсутності відпо-
відно до ст. 169 ч. 3, 4 ЦПК України за наяв-
ними в ній доказами.

Суддя С. В. Пухальський

У Подільському районному суді м. Києва
23.04.2013 р. о 09.30 годині під головуванням
судді Войтенко Т. В. буде розглядатись цивільна
справа за позовом Кузьменка Сергія Петровича до
Кравченко Наталії Семенівни про стягнення боргу
за договором позики та звернення стягнення на
предмет договору застави транспортного засобу.

Явка вищезазначених осіб (сторін по справі) у
судове засідання обов’язкова.

Суддя Т. В. Войтенко

Апеляційний суд Дніпропетровської області повідом-
ляє, що цивільна справа № 22-ц/774/547/К/13 за позо-
вом Косяка Сергія Володимировича до Товариства з
обмеженою відповідальністю «Авто Житло План» про
визнання договору недійсним та стягнення витрат, від-
будеться в приміщенні апеляційного суду за адресою:
50007, м. Кривий Ріг, пр. Дзержинського, 31, о 09 год.
50 хв. 4 квітня 2013р.

У разі неявки представника Товариства з обмеженою
відповідальністю «Авто Житло План» справу буде роз-
глянуто за вашої відсутності.

Суддя Г. О. Савіна

В провадженні Монастирищенського районного суду Черкаської
області знаходиться цивільна справа № 2-570/12, провадження №
2/702/29/13 за позовом Коломієць Оксани Миколаївни в інтересах по-
внолітнього Нагорного Владислава Вікторовича до Нагорного Віктора
Михайловича про стягнення аліментів на повнолітню дитину, яка про-
довжує навчання.

Нагорний Віктор Михайлович викликається як відповідач в судове
засідання, яке відбудеться 03.04.2013 року о 09 год. 30 хв. у примі-
щенні Монастирищенського районного суду за адресою: вул. Леніна,
98, м. Монастирище, Черкаська область. Суд пропонує відповідачу
подати письмові пояснення та заперечення, а також усі наявні докази
по справі до визначеного судом дня проведення судового засідання.

У разі неявки відповідача у судове засідання справа буде розгля-
нута у відсутності вказаної особи. Про причини неявки необхідно по-
відомити суд заздалегідь.

Суддя Н. В. Мазай

У провадженні Шевченківського районного суду м.
Львова знаходиться цивільна справа за позовом ПАТ КБ
«ПРИВАТБАНК» до Бойка Ігоря Володимировича про
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Бойко Ігор Володимирович (останнє відоме місце
проживання: м. Львів, вул. Яблунева, 16-А) викликається
як відповідач у судове засідання, яке відбудеться 18
квітня 2013р. о 17.00 год. у приміщенні Шевченківського
районного суду м. Львова (каб. 22, пов. 4). У разі неявки
в судове засідання відповідача справа буде розглядатися
за його відсутності.

Суддя Свірідова В. В.

Найменування показника  
Період 

звітний попередній 

Усього активів  42528,5 44089,8 

Основні засоби  1990,3 2194,2 

Довгострокові фінансові інвестиції  32707,9 32838,8 

Запаси  339,4 320,4 

Сумарна дебіторська заборгованість  7442,8 8395,1 

Грошові кошти та їх еквіваленти:    

 -    в національній валюті   40,3 253,7 

  -   в іноземній валюті   - - 

Нерозподілений прибуток  23,1 165,3 

Власний капітал  10771,6 10435,0 

Статутний капітал  10 000,0 10 000,0 

Довгострокові зобов'язання  - - 

Поточні зобов'язання  31756,9 33654,8 

Чистий прибуток  - - 

Чистий збиток 142,2 925,0 

Середньорічна кількість акцій (шт.)  4931981 4820469 

Кількість власних акцій, викуплених протягом періоду (шт.)  - - 

Загальна сума коштів, витрачених на викуп власних акцій  
протягом періоду  

- - 

Чисельність працівників на кінець періоду (осіб)  25 26 
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ПогоДА нА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 30 БЕРЕЗНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +1   -4      +1    +6
Житомирська +1   -4      +1    +6
Чернігівська -2   -7         0    +5
Сумська -5 -10       -2    +3
Закарпатська +2   +7      +5  +10
Рівненська +1   -4      +2    +7
Львівська +1   -4      +2    +7
Івано-Франківська -2   +3      +2    +7
Волинська +1   -4      +2    +7
Хмельницька -2   +3      +2    +7
Чернівецька -2   +3      +2    +7
Тернопільська -2   +3      +2    +7
Вінницька +2   -3      +3    +8

Oбласть Нiч            День
Черкаська                   +1      -4 +3 +8
Кіровоградська         +1      -4 +3 +8
Полтавська                  -2      -7 0 +5
Дніпропетровська     -3      -8 +3 +8
Одеська                        -2     +3 +5 +10
Миколаївська               0      -5 +5 +10
Херсонська                   0      -5 +5 +10
Запорізька                   -3      -8 +4 +9
Харківська                   -5   -10 +1 +6
Донецька                     -3      -8 +4 +9
Луганська                    -5   -10 +2 +7
Крим                            +2      -3 +9 +14
Київ                         0     -2 +2 +4

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Олена ОСОБОВА,  
«Урядовий кур’єр»

Організатори творчого
змагання з Луган-

ського національного уні-
верситету імені Т.Г. Шев-
ченка зізнались, що праг-
нуть вплинути на розви-
ток вокально-хорового
мистецтва, знайти молоді
таланти та відкрити їх
світові. Тож наймолодшим
учасникам було по шість
років, і це не завадило яс-

кравому виступу. Загалом
програма форуму така,
що сприяє перш за все ус-
тановленню творчих кон-
тактів у сфері культури
представникам різних ре-
гіонів і країн. «Наш уні-
верситет зараз звучить,
співає. Представники
Молдови та Румунії, Біло-
русі та Росії, Китаю бе-
руть участь у конкурсі, а
українські голоси привер-
тають до себе увагу майс-
терністю. Музика була і є

затребуваною в будь-яко-
му віці і будь-якому місці
світу», — каже директор
фестивалю Ольга Чуріко-
ва-Кушнір.

Виступи оцінювало жу-
рі, яке традиційно очолив
австрійський композитор,
диригент, професор Ві-
денського університету
музики та образотворчого
мистецтва, художній ке-
рівник Віденського музич-
ного семінару Курт Шмід.
Творче змагання завер-

шилося великим гала-кон-
цертом, під час якого від-
булося нагородження лау-
реатів, а також був оголо-
шений володар Гран-прі.
Вищу нагороду повезли на
батьківщину дніпропет-
ровці — камерний хор
«Лелеченьки» Школи ук-
раїнської культури і мис-
тецтв імені Олеся Гончара.
Відлуння пісень та уні-
кальних голосів надовго
залишиться в універси-
тетських залах.

Юні виконавці й організатори конкурсу впевнені у важливості розвитку мистецтва співу
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Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

ХОБІ. Здавна українці люб-
лять добре поїсти. Зокрема,
про це свідчить народна казка
про Котигорошка, який визво-
лив у змія сестру і братів зав-
дяки тому, що відразу з’їв 12
волів, 12 баранів і 12 кабанів.
Чи є тепер велетні з безмеж-
ним апетитом, хто його знає, а
ось богатирська ложка є. Її ви-
готовив вінничанин Олександр
Заєць. Принагідно зауважимо,
що за спеціальністю він лісник,
а різьбярством захопився 5 ро-
ків тому. На його подвір’ї чима-
ло цікавих речей, які зробив
своїми руками. Та коли він по-
чав працювати над ложкою,

якою можна півсела нагодува-
ти, люди не розуміли, задля чо-
го клопіт. Лише на чашу, в якій
вміщується 210 літрів, майстер
витратив півкуба липи. Сусіди
припускали, що то буде пам’ят-
ник народній ложці, без якої в
житті ніяк не обійтися. Справді:
її, зважаючи на розмір та якість
роботи, можна ставити на по-
стамент. Вона не боїться воло-
ги, бо покрита  соняшниковою
олією, яку перед застосуван-
ням майстер доводив до кипін-
ня, щоби глибоко проникла в
деревину. Втім, пан Олександр
цілу зиму працював з тією ме-
тою, щоб його  ім’я потрапило
до Книги рекордів України. До-
вжина  ложки-велетня стано-
вить понад 5 метрів. 

Ложка для Котигорошка

І кому до снаги підняти такого 5-метрового велетня?!

Фірма віників 
не в’яже 

Іван ШЕВЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ПІДРОБКА. Брендовий спортивний костюм цілком може бути
виробом вітчизняних шевців. Це достеменно з’ясували фахівці від-
ділу захисту прав інтелектуальної власності управління Державної
служби по боротьбі з економічною злочинністю ГУМВС України в
Одеській області. Нещодавно вони викрили швацький цех, у якому
незаконно використовували логотипи відомих світових брендів. Як
повідомляє ВЗГ ГУМВС України в Одеській області, незаконний
бізнес на два десятки робочих місць організувала 40-річна приват-
на підприємниця. Спритна одеситка мала свою клієнтуру та пра-
цювала виключно за замовленнями. 

Під час обшуку правоохоронці вилучили понад півсотні готових
костюмів, 20 швейних машин та два пристрої для одночасного на-
несення торговельних знаків на продукцію. Наразі вилучене на-
правлено на експертизу. Встановлюється сума збитку, спричинена
власникам прав на вказані знаки для товарів та послуг.

Щодо підприємниці розпочато кримінальне провадження за оз-
наками складу злочину, передбаченого ч. 1 ст. 229 КК України,
жінці загрожує покарання у вигляді штрафу від ста до двохсот нео-
податковуваних мінімумів доходів громадян (1700 — 3400 гривень)
або громадські роботи на строк від ста до двохсот годин чи ви-
правні роботи на строк до двох років.

Пісня зібрала друзів
ТАЛАНТИ. Учасниками вокального фестивалю в Луганську
стала творча молодь із шести країн

Постановою Господарського суду м. Севастополя по справі
№ 919/31/13-г Товариство з обмеженою відповідальністю
«Укртранслідер» (99046, м. Севастополь, Нахімовський район, про-
спект Перемоги, буд. 44; код за ЄДРПОУ 34892078) визнано банкру-
том та відрито ліквідаційну процедуру. Ліквідатором ТОВ «Укртранслідер»
призначено Козловського Олега Євгеновича, що проживає за адресою:
03115, м. Київ, вул. Котельникова, 12, кв. 60; паспорт СН 992595, виданий
Ленінградським РУ ГУ МВС України в м. Києві, 06.11.1998 р., ідентифіка-
ційний номер 2657407933. Вимоги кредиторів приймаються протягом од-
ного місяця з дати публікації про банкрутство ТОВ «Укртранслідер».

Втрачений документ:
посвідчення Радника керівника Державного управління справа-

ми при Адміністрації Президента України №110 від 28.05.2010 р.
на ім’я Радуцького Михайла Борисовича
вважати недійсним.
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